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Evyaplotieg

H mapovoa epyacia ekmoviOnke ota MAAIOIX TWV UETATITUXLOK®OV HOU OTOVSWYV
otn ZxoAn AvBpwmiotikwv kot Kowwvikwv Emommpuwv tou Avowktov [avemiotnpiov
KOmpov. Oa 1bsda va evxaplotiow OAOUG eKelvoug Tov oTdBNKAV TPOOULMOL Vo
QAPLEPWOOLVV Alyo aTO TO XPOVO TOUG WOTE VX CUUTIANPWOOUVV TO EPWTNUATOAOYLO TIOV
TOUG polpdaotnke. Xwplg ™ Ponbeia 6AwvV Twv CUUUETEXOVTWY dev Ba pmopovoe va
vAoTOMBEL 1) CLYYPAEPY] TNG EPYATIAG. ENUAVTIKOTATN TV 1] BoNOElar TwV CUVASEAP WV
LoV, OL OTIOLEG SEXTNKAV VA HOLPAGOUV KATIOLA ATO TA EPWTNHATOAOYLX OTOUG UABONTES

TOUG 0AAQ KoL 6TOV TEPLYUPO TOUG TOoO0 otV EAAGSa 660 kat otnv Kompo.

[Swaitepeg evyxaploties afilovv otov emPAémovrta kabnynty pov Apa Zmopo
Appootn, o omolog pe BonBnoe 0to va eMAEEW TO BEPA IOV pe evSLa@EpPeL TOGO TOAD.
Evxaplot®w ToAU ywx ™ otiplén kat tnv kabodnynomn g mapovoas METATTUXLOKNG
Awatpng oe 0Aeg TIG ek@avoels g H evBappuvon aAdd kot ot Slopbwoelg tou

OTABNKAV KATAAVTIKEG OTO VA TTAPOVCLACTEL Lo 0OAOKANpwUEVT EpyaTiaL.

TéAog Ba 1B va eLXAPLOTIOW TOVG YOVEIS LoV Yl TN BonBeLa KL TO KOUPAYLO TIOV

Hov €8vav yla va ouvexilw oe 0AN auTh TNV aKaSNUAiKY Lo TopEla.



Mepiinym

TKOTIOG TNG TTHPOVC UG EPYATiag NTav va SlepeuvnBoUv oL CTACELS TWV XPNOTWV KAL
un TG AaTWoeAANVIKNG ypans (Yyvwotng wg greeklish) oe EAAGSa kat Kompo. Ta
greeklish amotedolv €vav TpOTO Ypa@nG TNG €AANVIKNG YA®OOKG OE POUAVIKO
aA@afnto, o omolog emvonOnke apxlkd yla va SIEUKOAVVEL TIG AVAYKESG ETILKOVWVING
HETAED TWV XPNOTWV TWV TEXVOAOYIK®WV HECWV. ETO TIPWTO HEPOS TNG EPYACING AUTNG
Sivovtal kamola eloaywylkd otolyela ywa ta greeklish, eva meprypagetal n xprion toug
0€ AVETONUES TTEPLOTATELS ETMKOLVWVING 0TO SLadIKTVO KB KAl 1) TIOIKIAOHOP@ia IOV
Ta yapaktnpilel. [lapovoidlovtal emiong mpoyevéotepeg €pevveg yia Ta greeklish, evw
TIEPLYPAPETAL 1) XPNION TOUG KAL OTO KUTPLAKO ovykelpevo. 'Etol, katéotn Saitepa
evlla@Eépov va peAetnBovv ol otdocels amévavtl ota greeklish kabBwg kol ot xpnoeig
Toug otnv EAAGSa kat otnv KOmpo kat va ouykptBolv Ta ATOTEAETUATA AVAUETH OTLG
dVo avutég xwpes. Ta 1 Slepedivnomn, Aowmdv, avtoL Touv Bépatog, oxedlaotnke
EPWTNUATOAOGYLO, TO 0To(0 polpdotnke o€ 200 atopa kot otnv EAAGda kat atnv Kompo.
HAwlakd ot ovppetéyovteg ntav 16 etwv kat Gvw. Kamowolt cuppetéxovtes ntav
HoBNTEG, KATIOLOL (POLTNTES KAl KATolol GAAoL epyaldpevol. Ta amoteAéopata £5el§av OTL
oMot yvwpulav to @awopevo twv greeklish, vy amd toug 200 ot 149 (75%) MnNAwoav
OTL TA XPNOOTIOLOVV KUPILWG OTA HECA KOWVWVIKIG SIKTUWOTG Yl AOYOUG ETKOLVWVIAG.
‘Etol, mapammpeital plo molkAopop@ia KaBws oL XpNoTEG AQUTOV TOU (QUALVOUEVOL
YPAa@ouv Ue Tov SIKO Toug TPOTOo 0 Kabévag. ‘'0cov a@opd Toug AGYous TTov whovV Toug
OUUUETEXOVTEG 0TN Xp1ion Twv greeklish, To peyoadtepo moocootd avtwv (59%) Siwoe
OTL Ta XPNOLWOTIOLEL Yot v amo@evuxBolv Tuxov opBoypa@ika AdBn. OL teplocdTEpOL
OUUUETEXOVTESG TG Epeuvag SNAwoav 0TL Bewpovv Twg 1 xprion Twv greeklish emmpedlet
apvnTika v opboypapia. Ol TEPLOOOTEPOL PAVNKE OTL SlaoLVSEOLY TN XPNOT TWV
greeklish pe toug véoug (97%), v n mAsoym@ia (79%) motedel OTL TO EALVOUEVO

AUTO EXEL AUENTIKEG TAOELG.



Abstract

The purpose of this study was to investigate the attitudes of users and non-users
of Romanized writing of Greek (known as greeklish) in Greece and Cyprus. Greeklish is a
way of writing in Greek using the Roman script and was invented in order to facilitate
the communication among users of technological means. In the first section of this study,
some introductive characteristics of greeklish are presented along with the use of
greeklish in informal contexts and its characteristic variability. Previous studies on
greeklish are also presented as well as its use in the Cypriot context. On the basis of the
above, it became interesting to analyze the attitudes towards greeklish as well as its use
in Greece and Cyprus and to compare the results between the two countries. For the
investigation of this topic, a questionnaire was designed and distributed to 200
participants in Greece and Cyprus. Regarding age, the participants were of 16 years and
over. The participants were people in their studies (high school and university students)
or in work. The results showed that all participants were aware of the phenomenon of
greeklish, while 149 out of 200 (75%) reported that they use it mainly in social media
for communication purposes. Thus, there is variability in the way individuals use
greeklish, as greeklish users write in their own way. Regarding the reasons that drive
participants to use greeklish, the majority (59%) reported that they use it to avoid
spelling mistakes. Most of the participants stated that they consider that the use of
greeklish negatively affects spelling. Most participants appeared to associate the use of
greeklish with mainly young people (97%), while the majority (79%) believe that the

phenomenon has increasing tendencies.
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Kepaiawo 1
Elcaywym)

H epyacia avtn) €xel wg oTOX0 va SLlEPEVVIOEL TIG OTACELS KAl TIG ATOYELS TWV
xpnotwv kat un twv greeklish t6oo otnv EAAada 600 kot otnv Kompo. Eldikdtepa va
yiver perétn twv greeklish kat va SiepevvnBel n xpron toug oe Sla@opeg oLVONKES
ETKOLVWVING 0€ NAKIEG AT 16 ETWV KAl AVW.

‘EtoL ) mapovoa epyacia amaptifetal amd Vo pépn. To mpwto uépog meplAapufavel
TO DeWPNTIKO KOUUATL TNG £PEVVAG KAl TO SEVTEPO HEPOG TO EPEVVNTIKO Koppatl To
BEWPNTIKO TPWTO HEPOG CUYKPOTEITAL ATO TECTEPA KEPAAXLA CUUTEPLAAUBaVOUEVOL
KOl TOU TAPOVTOG EL0AYWYLKOU Ke@oaAaiov. ETo SeUTEPO KEPAAALO TapovoLalovTal
KATIOLX El0aYWwYIKA oTolyela yia Ta greeklish. Eekivavtag pe pia lotopkn avadpoprn g
EAMNVIKNG Ypa@nG Tapovoldletal to @awvopevo twv greeklish, oe moleg ovpuPacelg
EMKOLVWVIAG XPNOLUOTOOVVTAL TWG TpoékuPav kKol Tws kKablotavtal pépog g
YPATITNG EMKOWWVING KUplwG OTa TEXVOAOYIKG pEoA. XTO TPITO  KEPAAALO
mapovotalovtal ta greeklish otnv teyvoAoyikd Stapecoraffnuévn emkovwvia T060 6To
EAMANVIKO, 600 KOl OTO KUTIPLAKO OUYKE(UEVO. XTO TETAPTO KEPAANLO Tapovclalovtal
TpoyeveaTePeS £peuveg yia Ta greeklish mov e€etalovv yia mapddetypa v emppon g
nopoAoyiag ota greeklish, edv dnAadn oL popavikol xapaktipes akoAovBovv &va
@WVOAOYIKO 1] Vi OTITIKO 0pBoYpa@ ko TTPATUTIO peTaypa@nG. [leptypagetal, emmAéoy,
n xpnon twv greeklish ommv teyvoloyikd Stapecorafnuévn emkowwvia, kKuplwg oe
QVETIIOMNUEG TIEPLOTACELS eMKOWwViag. H yprion avtn) yivetat pe pia mokidopopeia,
KaBw¢ To KABE ATOUO PAIVETAL VU ETIAEYEL UE SLAPOPETIKO KPLTHPLO TOV TPOTIO TOL B
uetaypaPel pia eAAnvikny A€En o€ popavikO oA@aPnTto. ITO KEPAAALO QUTO
TAPOVOLAleTal Kal 1 YAwooa oTo Sadiktuo, éva PEPOG OTIOU TO PALVOUEVO TWV
greeklish kavetr Swaitepa awobnt) ™v mapovoia tou. IMapdAinia, €getdlovtatr Ta
greeklish oto kuTplako yiyveoBad

To epevvnTikd SeVTEPO PEPOG TNG EpYaTinG EEKVA e TO KE@AALo NG peBodoAoyiag

™6 épevvag. [leplapBdvovtal ol 6ToOXOL TNG Epeuvag Kal Sivovtal Ta gpyaieia TG Kot



TO SElypa, EVW TAVTOXPOVA TIEPLYPAPETAL KoL 1] HEB0SOG avdAvon G TwV SeSopeEvwy. XT0
€KTO KEPAANLO TTAPOVOLAJOVTAL TX ATIOTEAECUATA TNG EPEVVAS KAl 0TO £BS0N0 KEPAAALO

OXOALALOVTUL TA ATTOTEAEOUATA KAL SLATUTIWVOVTAL T CUUTIEPAOUATA.



Ke@aiaio 2

Elcaymylka oTowysla yia Ta

greeklish

2.1 H EAAnvikn Tpan)

H ypapn vmpée pia amd TIG onUAVTIKOTEPES EMVONOELS TOU avOpwTou. PUOIKA 1)
ypa@1 aAAd Kat 1) (5la  YAWooo [E TO TEPAG TWV ALWVWV TTHPoUoLdlel aAdayés. Katda
™ SevTepn YAleTia TL.X. LTI PX OV GE XP1)OT) GTOV EAANVOP®WVO XWPO SLAPOPA CUCTHATH
Ypa@ng, 0Tws Ta tepoyAv@ika (2000-1750), n Fpapukn ypaen A (1750-1450), tov Sev
ExeL amokpumroypaendel akopa, kat 1 Fpapukn ypaen B (1450-1200). Ao avtd, to
O avaTtuypévo Ntav n Fpapukn B, n omoia tav cuAAafoypa@ikni ypaen, a@ov Kabe
oVuBoAG TG avamaplotoVoe pia cLAAAPN. To 1953 o Bévtplg é0maoe TOV KWOIKA NG
[pappixng ypaeng B mov xpnopomolovoe o pUKNVAIKOG TTOATIONOG KAl KATESTN £TOL
oTaBUOG YIa TN HEAETN TG LoTOplag TNG EAANVIKNG YpanS. ETmAgoy, umpxe ev Xpnoel
N KuTpopvw ik ypaen (1500-1100), n omola emiong Sev €xel amokpumTtoypagnOel. ‘Exet
xpnowomomOel TOAY Kal UAALOTA OTNV KAACIKY TEPIOS0 TO AEYOUEVO KUTIPLAKO
ovAAafaplo, SnAadr) 1 KUTIPLAKT Ypa@n, 1 oTiola €xeL eMiong amokpuTToypa@nOel. ATo
o 1150 m.X. puéxpt to 850 m.X., KATA TOUG «OKOTEVOUG NLWVES», SEV VTIAPYXOUV KATIOLX
YPATITA TA OTO{A VA ATTOTEAOVV TEKUNPLX Yot TNV EAANVIKY YAwooa (Komiddxkng, 1999:
105).

Kata tig apxég tov 89V at m.X. ot ' EAANveG uloBETnoav TN «@OLVIKIKY YPo@1», 1 OTtolo

NTAV €Va CUUQE®VOYPAEPIKO oUoTnpa ypa@ng OomAadn avamaplotovce HOVO T



ovppwva (Boutupag, 2001: 211). Me tnv vioBetnon tou @oWVIKIkoU aA@afntov, ot
'EMNVEG TO avATPOCAPUOCAV £TOL WOTE VA QAVATIAPLOTA KAl (PWVNEVTA, KATL TOU
odnynoe ov aA@afntikn ypaen. [MapdAAnda mpootednkav oplopeva ypauLaTo yio
™MV avamapdotaon emmAéov oLVpEWVwY, Omws Tta (P), (X) ko (V). Apyodtepa
TPOOTEONKE KAl TO Ypapupa () mpokepevou va Staxwpiletat amo to ypauua (0). ‘Etoy,
SLtPopPWONKE 1 TPWTAPXIKY AAQABNTIKN ypa@rn OTov, pe Alyeg efaipéoelg, kabe

Ypappa avtamokpivetal o€ évav @006yyo (Tonnet, 1995).
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Hivakacg 1: T'papn Fpauuikny B’

2.2 AQTWVOEAAVIKA: LOTOPLKY avadpoun



Ta AatvoeAANVIKd €kavay TV ELPAVLOT) TOUG O€ SLAPOPEG TTEPLOXES KAl O€ SLAPOPES
EMOXEG" Oev amOTEAOVV (PULVOUEVO QTIOKAELOTIKA TNG OKNG pag emoxng. Kata
Bulavtiv mepiodo, cvppwva pe tov KapBaio (1934), evromifovtal keipeva ta omola
elval ypappéVA LE POUAVIKOUG XAPAKTT PEG.

Ye petayevéotepo otadlo Pplokovtal onuavtikd €pya g Kpntikng Aoyotexviag
elval YPAUUEVH OE pOUAVIKO aA@AfnTo, OTw yia Ttapddetypa n Epw@idn tov l'ewpylov
Xoptdton. Na onpelwbel mwg katd tov 19° aiwva ot KATolkot thg ZUpvng aAA& Kat ot
XuwTeg €umopol, evw WAooV €AANVIKA, SUCKOAEVOVTAV OTI YPAEN WG TPOG TNV
opBoypapia kal £tol ota TnAsypa@nuatd touvg (AvSpoutocomourog, 1999)
XPNOLLOTIOL0VoAV Ta AATIVOEAANVIKG. MdAloTa, £ywve TpoomdBela va ekSoBel EAANVIKN
e@Nuepida otn Zudpvn TO TEPLEXOUEVO TNG OTOING NTAV YPAUUEVO WHE XUPAKTIPES
POLAVLIKOVG.

[Ipv amd 1N xpnomn Twv AaTVoeAANVIK®WV 6To SladikTuo, Xxpnoomombnkav oty
EAada to 1931 otmv EBvikn MetewpoAoywkny Ymmpeoia (E.M.Y.) (amd ZaBpd O6Twg
ava@épel o Androutsopoulos, 2009: 224). To 1980 Bpiokovue to BiAio PwvnTikn
I'papn (Pnqvtag k.&., 1980), To omoio Tpodyel TNV ATOYN VX ATIOTUTIWVETAL 1] EAANVIKNY
YAwooa pe Eva popavikd aA@apnto. Zto BBAlo autd vmooTnpileTal WS HECW TOV
POLAVIKOU aA@afntou AVVETaL TO TPOPANUA TTOVU TTAPOVGLAlETaL 6TV opBoypa@ia Kat
€10l KabloTatal wg €vag TLO OLKOVOWUIKOG TPOTIOG YPATITHG AmOS00NG TNG EAANVIKNG.
Tuvdéel v EAAGSa pe ta Sutika Evpwmaikd kpatn kaBws amAomoteital ) ypa@rn. It
OUVEXEWA, KATA TO TEAOG TOU 209 ouwva eU@avileTol Pl EKTETAUEVT] XPNIOM TNG
AQTWVOEAANVIKNG YPAPNG, KABWG pe TV avamtuén tng texvoloyiag SleukoAvOnke N
NAEKTPOVIKI) ETKOLVWVIA OAAG VTTOGTHPLLE HOVO POUAVIKOUGS XapakTnpes. H extetapévn
QUTI] XPTON TOU POUAVIKOU aA@ABNTOL Yl TN YPA@N TNG €EAANVIKNG YAWGOAG GTNV

NAEKTPOVIKI] ETIKOLVWVIX OVOUACTNKE Ao TOUG Xpriotes ¢ “greeklish”.

2.3 To @awvopevo twv greeklish



0 6pog greeklish (o€ pikpotepo Babud amokarovvrtal emiong “greenglish”) mpoékuye
amd v ayyAwn A€En “Greek” o cuvduvaoud pe ™ Ae€n “English”. Ta greeklish agopouvv
TOV Ypamtd A0Yo kal €10l KaBloTtavtal PEPOG NG YPATITHG EMKOWVWVING Kal OxL NG
TPO@OPLKNG. OL AVOPWTOL AOLTIOV G T YPATITH] TOUG NAEKTPOVIKT] ETIKOWVWVIA ETAEYOUV
VO ATOTUTIWVOUV TNV AANVIKI] YAWDOOQ WHE POUAVIKOUG xoapoakTipes. Oplopévol
EPEVVNTEG XPNOLUOTIOMOAV TOUG OPOUG «UETAYPUPN» KAL «AATLVOTIOMON» Yyl TNV
AVTIKATACTOOT) TOV Ypa@koU xapaktipa (Avépouvtodmovirog, 2000, Chalamandaris et
al, 2006). AAMot ava@épovtav o€ pia «VBpLSIK) YAWCooA TNG YPATTNG NAEKTPOVIKNG
emkovwviag twv EAAvwv» (Movotdaka, 2009 Valassakis, 2001).

Baowko yapaktnplotiko twv greeklish elvat 6TL ol xp1joteg pmopovv va amoTUTWOOUY
uilo EAANVIKN AEEN pe ToAA0UG Sta@opeTikoVs TpdToUG. Agv Bacilovtal o€ éva 18laitepo
emionuo aA@AaPnTo Kat €Tol pUmopoUV Vo UETAYPA@OUV piae A£En pe OTOlO TPOTO
emBupovv. I mapdaderypa §ev vTApPYXEL €vag KAl LOvASIKOG TPOTIOG UETAYPAPNG TNG
AEENG «amoym» kaBwg pmopel va amotuntwOel w¢ (apopsi), (aposph) axopa kat (apo4i).
Amovoiadel, Aoy, auTtog 0 LovaSIKOG TPOTIOG, 0 OTIO(0G HETAYPAPEL it EAANVIKY) AEEN
0€ POUAVIKO aA@ApnTo.

To kabe atopo emAéysl pe SLAQPOPETIKO KPLTNPLO TOV TPOTO HE TOV OToio O«
uetaypayel pia eAAnvikn A€ pe popavikovs xoapaktnipes. Ta kpimpla pmopel va
a@opovv TNV opboypa@ia 1 ™ @E®WVNTIK]. AVAAUTIKA, OTWG OVAEPEPEL KAL O
Avépoutoomovirog (2010), vtapyovv Tpelg Eexwplotol TpoTol ypaens tTwv greeklish: o
(@WVOAOYIKOG, 0 OTITIKOG KAL 0 TUTIOG TOV TIANKTPOAOYIOL 0 0TI0{0G aipop& TOV TPOTIO IOV
elval Katavepnuéva Ta ypARUaTa 6To TANKTPoAdyLo (AvépoutoomovAog, 2000):

e XTOV (PWVOAOYIKO TPOTO HETAYPAPNG TNG eAANVIKNG yAwooag oe greeklish
ONUAVTIKO POAO TTailEL 1] PWVOAOYLKT) LOPPT) TNG AEENG.

ILx. E&€pw (Kksero)

e 0 OTTIKOG TPOTOG Ypa@NG BacileTtal 6To oY To 0TIol0 SlaBETouvV T ypdupata
TOU €EAANVIKOV 0A@aBN)TOU TPOKELUEVOU va POLA{OUV OTITIKA PE TO AVTIOTOLXO
POLAVIKO YPAUUA.

[Ly. E&épw (3erw)

e O TUTMOG TOU TANKTPoOAOyioL a@opd TN SlTAln TWV YPAUUATWY OTO
TANKTPoAGYL0. Kuplwg xpnowoTmoteital pe Bdomn to mov Bpiokovtal ot @BOyyol
TAVW 0TO TANKTPOAOY!LO.

[Ly. §&€pw (jero)



Ke@aiawo 3

Ta greeklish oto dtadikTvo

3.1 H xpnion twv greeklish otnv Teyvoroyika

Stapecodafnuevn emkovwvia

Ta greeklish amotedolv évav kKwWSKA 0 OTOIOG XPNOLUOTIOLEITAL OE QVETIOTES
Teplotaoels emkovwviag (Koutsogiannis & Mitsikopoulou, 2007) pe pia mokidopop@io
otV opBoypagia kaBwG Eva poUaVIKO YPAUUX UTTOPEL VO aVTIOTOLXEL TTIEPLOGOTEP ATIO
éva eMnvika ypappata. BéBala, moAAEG @opég mapovolaleTtal pla SuoxEpEL GTNV
avayvwor Kepevou ypappévou ota greeklish yia dtopa mov dev eival efokelwpéva pe

autov Tov TpoTo ypapns (Tseliga, 2003).

3.1.1 TAwooa Kot AlaSiKTLVO

To Sadiktvo WG éva KOWWVIKO TEPLBAAAOV ATIOTEAEL £vav XWPO EUTAOKNG TOU
TAYKOGUIOU KAl TOU TOTKOU, Oivovtag He autd TOV TPOTIO TapaKivnon  oTnv
mapovciaon twv VEpIKwY yAwoowkwv molkidllwv (Koutsogiannis & Mitsikopoulou,
2004: 1). Eivar éva avtovopo ocVotnpa péoa oto oTolo ouvdeovtal HeETaED TOUG
NAEKTPOVIKO{ UTIOAOYLOTEG ATTO OAN TNV VENALO PE OKOTIO TNV AVTUHAAXYT) TIANPOQPOPLDV.
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Avddoya pEe TIG EKAOTOTE ETMIKOVWVLIAKEG AVAYKES IOV TIAPoLoLdlovtal o€ pio eSopgvn
OTLYH1], TO SLASIKTLO aAVATIPOCUAPUOTEL SLAPOPA CTOLXELX £TOL WOTE VA AVTATIOKP (VETAL
OTLG CUYKEKPLUEVEG ouvOnKkes. [Tapovoiddel pe dAAa A0ylx pia actdbela Adyw Tou OTL
petafBaAAovTal Kat oL avaykes ava mepLOSouGs. Ot SLIAPOPES VTINPECLEG TIOV VTIAPXOLV HE
Ta gpyaielad Twv TOAVHECWV SIvOUV YWPO OTO va AVATITUCOOVTAL TOLKIAESG
OUUTIEPLPOPEG WG TIPOG T SLALSIKTUAKT ETKOLVWVIA.

H apxwn xpnon autol Tou TAayKOGUIOU LOTOU POPOVCE TNV Ayopd, TNV TAPAYwWY),
™MV gpyacia Kol £TOL €QTAOE OTNV KAALYN HIKG OKOUX ONUAVTIKNG QVAYKNG, TNG
eEMKoVWVIag. Méoa oe aut TN Stadikacia TG EMKOWVWVIAG VTTAPXOLVV TA €§1G SOUIKA
LEPT): O TIOUTOG TIOV ELvAL 0 ATIOGTOAENG TOV UNVUHATOG, 0 SEKTNG 0 0TI0(0G Elvatl aQUTOG
IOV AQUPBAVEL TO PUNVULA KL TO HEGO TO OTOL0 KABIoOTATAL ONUAVTIKO YlX TNV EMITEVEN
™G EMKOWWVIAG (OTNV TPOKEWWEVN] TEPITTWOT €lval 0 MAEKTPOVIKOG UTIOAOYLOTHG)
(Zwatog, 2000:24). ‘Eto,  ywx TNV TMPAYUATWOT  OQUTHG TNG  TEXVOAOYLKA
SLtPECOAAPNUEVIG ETKOLVWVING KATEGTN ONUAVTIKO VA XPNOLUOTIOLEITAL €vag KOWOG
KWOKAG. O TOUTOG KAl 0 SEKTNG B TPETEL VA XPNOLUOTIOLOVV Wia KON YAwoodo, pia
kown ypan .ITo cwoTd, oTig HEPES PaAG, Eva KOLWVO cUoTNUA e cUUPBoAa Ta oTtola Ba
UTTOPOoVV VA YIVOUV KATAVOTTA KoL Ao TIG U0 TTAEVPEC.

Kamowx yapaktnplotikd avtol Touv &€iboug TG emkowwviag Bplokovrat otnv
elevBepia Tov YpOvov KABWS KAl 0 TOUTIOS KAl 0 SEKTNG UTTOPOVV VA TTANKTPOAOY|GOUV
TO UNVUUA TOUG YWPIG TEPLOPOUO WG TPOS TN SlapKelx NG emeiepyaciag Tov.
[Teplopilopol, emiong, 8ev VTTAPYXOLVV OVUTE WG TIPOG TOV XWPO, KABWS oL POopPEelg Exouv TN
SuvatoTnTa va Tapevpiokovtal o€ omoladnmoTe TomoBeciaa avd TNV LENALO.
[TAeovéktnua eivat o (8log 0 TUTOG TNG TOAVSIACTATNG EMKOWVWVIAG, @OV OTN
ov{ntnon umopel va gumiakolv TePLOCOTEPA Ao SVO ATOMA 1) AKOUX KAl OPASES
avBpwmwv. BéBala, péca oe OAX QUTA TA XOPAKTINPLOTIKA NG Slapecorafnuévng
ETKOLVWVIAG amovoLdlouy Ta SLA@opa EKQPACTIKA LECA OTIWGS EVAL OL XELPOVOUIES, TA
VEUHATA KOl YEVIKOTEPA 1) YAWOOA TOU OCWUATOS TWV ATOUWY TOV ETKOLV®WVOUV, EV®
Tapovaolaletal EAAePT TNG AUEGOHTNTAG OTIWGS AUTH Bt VAOTIOLOVVTAV GTNV ETIKOVWVIA
«TIPOOWTIO [E TPOCWTO». AfloonueiwTo BERata eival To YEYOVOS OTL, EVW OL POPEIS NG
ETKOLVWVIAG Eouv 660 XpOVo BEAOLV YLO V& GUVTAEOUV TO UIVUUA, YIA VO KATAANEouV
0€ VA CLUUTIEPAC A EVAL APKETA TIEPLOCOTEPOS AVTOG 0 XPOVOG 0€ avTiBeom Ue ekeivov
mov Ba  vumoAoylloviav KATA TNV TPOPOPLKY EMKOWWVIK. ZUHQWVA HE TA

XOPAKTNPLOTIKA QUTA 1] YAWOOoA TOU SLadIKTU0U AmoTIHATaL W6 pia Eexwplot) YAwooa



OTNV OTo(A EVUTIAPXOUVV GTOLYELX TOGO TOV TIPOPOPLKOV OGO KAl TOV YPATTOU AOYOU O€
TPAYHUATIKO XPOVO.

A&loonpelwtog eivatl o 6pog omoiog elonxOn amd tov David Crystal «SiktvoyAwooa»
(«Netspeak»). Etvat pla pelén xapaktnploTikwyv YpaATTOU Kol TIPO@POPLKOV AGYOU GTNV
ool XpNOOTIOLEITAL VO GUYKEKPLUEVO AEIAOYL0 pe eEelSikevpeveg @paoels (Crystal,
2007). Méoa o€ auT] TN HEEN TOV TIPOPOPLKOV KAl TOV YPATITOU AGYOU SnpiovpyovvTal
KATIOloL veoAoylopol pe v évwon Vo Slaopetikwv Aggewv. 'ETol mapovoidlovtat
SLaPOpPEG TPOKANOELG OL OTIOLEG OXETI(OVTAL HE TN YAWOOT N £EXLTIOG U TOV TOV €(50VG NG
emkolvwviag. Tétoleg A€elg pmopel va eival ot €&ng: modofoAel, evnuepoduxaywyla,

moAvxpnotng (Movpatoyov, 2014).

3.2 Ta greeklish 6To kKVTIPpLAKO GUYKELLEVO

H xumplakn €AAnviki), yvwoTr] wG «KUTIPLAKA» 1] «KUTIPLOKY SLAAEKTOG», TOV
opdeitat otnv KOTpo aAAd kol 0€ KUTPLAKEG TAPOLKIEG 0To €EwTePLKO, elval pla
SLAAEKTOG TNG EAANVIKTG YAWGOAG IOV SLAEPEL 0€ SLAPOPOUG TOUEIS ATTO TNV KON vEQ
eMnvikn (KNE). H SuaAektog aut dev Stabétel pla Tumomompevn opBoypagio kat
OTIAVIX XPTCLUOTIOLELTAL YIX YPATITOUG OKOTIOUG. AV KL XPTOLLOTIOLOVVTAL TAUTOXPOVA 1)
kumplakt kat 1 KNE amd tov eAAnvo@wvo mAnbuoud g Kumpov, ot 50 auTég TOIKIALEG
eCUTINPETOVV SLAPOPETIKEG Aeltoupyieg. H kumplakn xpnowomoleital kupilwg yla
TPOEPOPLKOVG  eTKOVwVIakoVs okomovs. H KNE ypnowwomoleitar oe  emionueg
TEPLOTACEL KAOBWG elvat pla amd Tig Vo emionues yAwooes TnG Kumplaknig
Anpokpartiag. Q¢ pog v opboypaia, Adyw Tov OTL 1] KUTIPLAKT] 6EV XPNOLUOTIOLEITAL
ya kabnuepvols ypamtols oKOTovGg, eV €eL KATOWO €mionpuo opBoypa@ikd TpoTO
amotimwong. [ kdtw Ba TaPoLVCLAHGTOVV 0L TPOTIOL [LE TOUG OTO{OVG OL OWANTEG TNG
KUTIPLAKTG EAANVIKIG XPTOLLOTIOLOVV TOUG POUAVIKOUG XAPAKTNPES, OE Ul TTpooTabela

VO VATIAPACTIIOOVV TU XUPAKTNPLOTIKA TNG OAOVIEVNG YAWOOAG TOUG 0To StadikTuo.



Y10 S1a8lKTLO Ol OUIANTEG TNG KUTIPLAKIG T1) XPNOLHOTIOLOVV Yl VA EKQPACGOVV TO
QVNKELY O€ WL KOWN YAWOOLKN KOWOTNTA KOL YL VO EMITEAEGOUV TNV €BVOTIKN Kal
TOALTIOUIKT] TOUG TOVTOTNTA Héoa oOTO TaykOopo OSwadiktvo. Ta ™ ypamm
AVATIAPACTACT TNG KUTIPLUKNG EAANVIKIG O€ NAEKTPOVIKEG AAANAETIIOPAOELS HETAE) TWV
OUANTWV TNG SLXAEKTOU XPMOLUOTIOLEITAL OUXVA TO POHAVIKO QA@AfnTo avti Tou
EAANVIKOV.

XpNOWWOTOOUV  POUAVIKOUG XAPAKTNPESG TPOKEWMEVOL Vo amodoBovv oL mMyotl
©B0yywv mov B€Aovv va amodoBouv. XapaktnploTika Tapadetypata ot Boyyol [t]] kat
[[/] ot omoiot 8ev amodidovtal evkoAa 0To EAANVIKO aA@APNTO. A£EElS IOV TIEPLEXOLV
auTovs Toug PBOYYyous, 6Tws To [fe] («kaw) kot [[til:os] («okVA0G»), amodidovtal
€UKOAX HE TN XP1NOT TOU popavikol ai@afntov, mx. wg (jai) kat (shillos) avtiotoya.
Emopévwg kablotatal @avepd mwe ta greeklish kat pe v eukoAla aAAd Kol pe v
ToXVUTNTA IOV €XOVV, 0€ CUVSVAGHO HE TNV ATOS00T 6TO YPATTO AOY0 EKQPACEWV Kol

NXWV NG SLHAEKTOV, KAVEL TILO EAKUGTLKI| T XP1)0T) TOUG.



Ke@aiawo 4

[IpoyevEOTEPEC EPEVVEC AAAX

koL amoPelc yix ta greeklish

4.1 TIpOYEVECTEPEC EPEVVEG

Ta ocvomiuata ypaens Oewpovvtal SBEcuol KOWWVIKOL Kol TOALTIOUIKOL
onueELWTIKOL TOpol (semiotic resources) (Kovtooyiavvng, 2012). Ot onueiwTikol autol
TOPOL OTA TAALCLA TNG KOWWVING OAAA KoL TwV OHASWVY OV TNV ATOTEAOVV Kol TIG
xpnowotmolovv mapovolalovv éva oupBoAikd kabeotws (Kress, 2010 & Sebba,
2007/2009). Zaéotata, e€ALTIOG TWV TAYKOOULWV PETABOAWV TIG TEAEVTAIEG SEKAETIES
N Kowwvia eMSEYETUL VEEG TIPOOTITIKEG OTA BEUATA EMIKOWVWVIAG KaBwG emnpealeTal
amd 1§ aAdayés. ‘Etol, A0yw auTwVv TwV TAyKOGULWY 0AAAY®V, TNG OVATITUENG TNG
Texvoloylag kKal KaT E€MEKTAOT TNG LOXYUPNG TOPOUCIOG TWV TEXVOAOYIKA
Stapecorafnuévwv péowv, Kablotatal avaykaio va TpocapudleTal OToLOSTOTE
QULVOUEVO YPOUPNG TOU UNVUUATOG e BAOT TIG CUVONKEG KAl AVAYKEG ETILKOVWVIAG NG
EKAOTOTE EMOXNG. XAPAKTNPLOTIKO TAPASEyUd AmMOTEAEL | ayYAlK] YAwooa, 1 omola
EXEL TNV TIPWTOKAOESpia 0T YM@PLaKA PECH EMIKOWVWVING. AAMWOTE £XEL EMKPATIOEL
Kol WG 1 TayKoopua yAwooa SlapecoAdBnong. Avtol mov eival evepyol aAAwoTe ota
ynelakad autd péca opilouv Toug onuelwTikovg mopovs (Kress, 2010). EmumAéoy,
OTNUAVTIKO POAO YLOL TOUG KOLVWVIKA EVEPYOUG EXEL TO EMIMESO TOV EYYPAUUATIONOU 1)
Stadpour) ToOU €XOUV KAVEL OXETIKA HE TNV avdyvwor, Tn ypaen aAAd kat tnv

KATAVON o TWV NON ATMOKTNUEVWY YVWOEWV OTNV EMAVON CUVOETWV KATAOCTACEWV.
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Amotédeopa Ba elvat oL KOWVWVIKOL UTOL TPWTAYWVLIOTEG VU EQAPUOLOVV EUTIPAKTA TLG
KEKTNUEVEG AVTEG YVWOELS HECQ OTNV KOWVWVIA.

H €pevva tov AvdpoutodmovAiov (2000) oxeTIll{OTAV HE TN OTACT TWV XPNOTWV TWV
greeklish amévavtt omv opBoypagia xatd TN xprion TOUG o€ UNVOPATA TOU
NAgktpovikoL tayudpopeiov. To delypa g Epeuvag tov agopoloe 31 yuvaikeg kot 45
avépeg. ATO ekelvoug ol mo moAAol Bswpovoav Twg Ta greeklish elvat évag o
TPAKTIKOG TPOTIOG YIX VA XPTCLUOTIOLOVVTAL OTNV NAEKTPOVIKI] TOUG EMKOLVWVIX, EVW
TaUTOXPOVA SEV TIIOTEVOUV WG «ATELAOVV» TNV (Sl TN YAwooa. YTapyouv emiong Kot
ekelvol, Kuplwg peyaAvtepng nAlkiag, otnv €pevva Tou oL omoiol Bewpolv OTL TA
greeklish toUvg SuokoAgvouvv GTNV AVAYVWON 0AAQ KL OTN YpPa@Y. ZE YEVIKOTEPO
TAQIOL0 Ol OUUMPETEXOVTEG TNG €PELVAG ONAwWoHV OTL TA XPNOLULOTOLOVoAV YL
TPAKTIKOUG 0KOTIOUG Kol amd cuvifela (Avépoutoomourog,2000).

H épevva tov Badaoodakn (2001) eixe wg oKOmO v SIEPEVVIOEL TIG CUVETIELEG TNG
xpnong twv greeklish oto nAektpovikd Tayvdpopeio. H avdAvon twv amoteAeouatwy
amo Setypa 20 EAAMvwv kat EAAnvo-Kavadwv cuppetexoviwy £8eiée mwe §ev umtapxel
OUYKEKPLUEVO KPLTNPLO YPAPTG, 0AAG 0 KABEVAG ATIO U TOVG YPAPEL CUUPWVA LE TOUG
S1KOUG TOV KAVOVEG. AKOUX KAL 0tV 0 AEKTPOVIKOG UVTTOAOYLOTIG UTTOGTIPLLE TO EAANVIKO
aA@afnto, oL xproteg mpotiwovoav ta greeklish wg évav o ypriyopo TpoOTO Ypa@ng
Kol ylati amo@evyovtal Tuxov opboypa@ikd AdBn. TEAOG, amd TOUG CUUUETEXOVTEG TNG
épevvag, To 60% Bewpel OTL N EAANVIKY] YAWOOQ TIPOKELTAL VAL EMNPEACTEL APV TIKA ATIO
™V eloaywyn Twv greeklish (Valassakis, 2001).

H épevva twv Chalamandaris et al. (2004) eixe w¢ 6épa ™ Snuovpyia Aoylopikoy
mov peteétpene ta greeklish oe eAAnvikd ai@afnto Aapfdavovrag vmoym v
TowKlopop@ia mov Toapovoidlovv Ta greeklish péow OTATIOTIKOV HOVTEAWV Kal
Ae€loyiwv amd peydda ocopata Kelpévwy. To cVoTnua AELTOUPYEl HETATPETOVTAG TIG
ypappéves oe greeklish A€€els @wvnTika pe 6Aovg Tovg SUVATOVG TPOTIOUG, ATIO TOUG
0TI0{0UG 0TI GUVEXELX EVTOTICEL TIG TIPAYUATIKEG EAANVIKEG AEEELG. ATIO OAEG TIG TIOAVES
EAANVIKEG AEEELG OTIG OTIOlEG KATAATYEL 0 aAyOplOpog Yo kabe ypapuuévn oe greeklish
A€M, emAéyetal pia A€En ot Baon MOavoTHTWV KabBw§ Kal KavOvwy TIov SIETOVTAL ATtO
To ovykeipevo (Chalamandaris et al.,, 2004).

Ot Marinis, Papangeli kat Tseliga (2005) Siepeivnoav v avayvwpLlor VTIAPKTWV
eEMNVIKOV Aggewv kat PevdoAegewy amo xpnoteg twv greeklish. Xmv €pevva
ovppetelyav 22 'EAAnveg xpnoteg twv greeklish, omolot kANOnkav va avayvwpioovv edv

oL A£Eelg oV TOUG TapovoLdlovtav NTav VTApPKTEG 1 0xL. OL Aggels apovolalovtayv
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YPOAUUEVEG E(TE 0 EAANVIKO €lTE 0 pOopavIKO ocA@dpnTo. Ta amotedéopata £5eav OTL
NTav ypnyopotepn 1n avayvwplon Twv ALEwV TOU NTAV YPAUUEVEG OTO EAANVLIKO
aA@Aafnto o oxeon pe AELEELS IOV NTAV YPAUUEVEG OTO POUAVIKO QAQAPNTO, evw Sev
vTpEe Slaopd otV 0pBATNTA PE TNV oTIolx avayvwpL{ay €V 1) TAPOVCLAJOUEVT) AEEN
NTaV VUTTAPKTI 0TV EAAnviKn YAwooa (Marinis, Papangeli & Tseliga, 2005).

Axopa pla épsuva twv Koutsogiannis & Mitsikopoulou (2003) aoxoAnbnke pe Tig
oTAoElS TwV Xpnotwy amévavtt ta greeklish. Ta amoteAéopata ¢ épevvag £deav O0TL
UTLAPXOVV TPELS TACELS ATEVAVTL OTO (PALVOLUEVO QUTO: ) 1 «AVASPOLKT] TAOT)», KATA
v omola ta greeklish Bewpolvtal amedn) yua v eAAnvikny yAwooo' ) 1 «tdon
TIPOOTITIKIG», KATA TNV omola ta greeklish eivat éva petafatikd @awodpevo, to omoio Ha
KATaoTel apeAnTéo pe TNV €EEALEN NG TEXVOAOYIAG KAL Y) 1 «TACT AVTIOTAONG», KATA
v omola ta greeklish avtipetwmilovtal apvnTikd 6To TAXIOLO TNG TTAYKOGULOTIONOTG
(Kovutooywavvng, 2012).

H Spilioti (2009) peAétnoe TV MOKIAOUOP@PIX TWV EAANVIK®OV TUTIWV YPAUUEVWV OE
POLAVIKO aA@APNTO o€ 447 ypaATTA UNVOUATA KWVITOU TNAEPWVOL O€ ATOHX amo 15
€wg 25 etwv oty EAAGSa. KatéAnée oto ocvumépacpa OTL 1) XP1jON TOU EAANVIKOU
aA@afntov elval kuplapyn évavtl ¢ xpnong tov popavikoV. Ot UOVEG @OPES TIOU
Tapatnpnnke va xpnowomolovvtal ta greeklish eival ya va petaypafouvv Saveleg
Aggeic (Spilioti, 2009: 398).

Ot Dimitropoulou, Dunabeitia kat Carreiras (2011) aocyoAnBnkav pe Tovg TUTIOUG TWV
greeklish ov xpnopomolovv ot xprioteg Tous. To Selypa g Epevvag amoteAeito amo 44
'EAANveG. AGBNKOV 0TOUG CUUUETEXOVTEG AEEELG OE POUAVIKO XAPAPTTO TIPAYUATIKESG Kol
un Kot KANOnKav va emAEEOVY TIOLX KATA TN YVWUN TOUS €ival 1 6woTh amodoon oTo
EAMMNVIKO aA@APNTo o€ €va apKeTtd oVVTOHO XPOoViKO Sitaotnua. Ta cvumepdopata
edelav mwg ol xprioteg twv greeklish SievkoAvovtal TeEPLOGOTEPO OTAV 1) YPAUUEVT OE
greeklish Aé€n mov eiyav va emAéEouy évav avamaploToUoe TN @WVNTIK) TOPA THV
opBoypa@ixn popen g Aééng (Dimitropoulou, Dunabeitia & Carreiras, 2011).

Ot Laghos, Masoura kat Skordi (2013) epedvnoav eAAnvo@wva oxoAlad oTnv
Stadiktvaxn mAat@oOppa YouTube. Zuykekpluéva, ooxoANOnkav pe Tnv EmAOYY)
aA@afntov ya ™ ypa@n Twv oxodiwv avtwv. H mieoyneia twv xpnotwv (90%)
@avnke otL xpnowomolovoe ta greeklish, evay poAg to 9% twv XpnoTwV XPNOLHOTIOLEL
TO EAANVIKO aA@ &N To. AdyoL Touv wBoUV Toug xproteg ot xprion Twv greeklish sivat to
YEYOVOG OTL €€0lkovOUOVUV XPOVO Kol SV atoX0AOUVTAL HE KAVOVEG TNG opBoypailag

@TAvel pévo va elvat katavonto to pnvupa (Laghos, Masoura & Skordi, 2013).
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0 Kovtooyidvvng (2012) adlomowwvtag tnv tpoosyyton tov Fairclough (2003) oty
KpLTiky avaAvorn Aoyou (CDA-critical discourse analysis) OSiékpive &vo Adyoug
(discourses) doov agopd tig otacelg anévavtt ota greeklish: tov epyaieiakd Adyo kat
TOV KOWMVIKOTIOALTIOUIKO AO0Yo (sociocultural discourse). O epyadeiakds Adyog
mepapfavel Vo vmo-Adyoug (sub-discourses) oe 0,Tt agopd Ta greeklish oty
TEXVOAOYIKA Slapesorafnpévn emikovwvia.

0 mpwTOG VTO-AGY0G OXETI(ETAL PE TNV ATEWAN IOV Bewpeltal OTL SEXETAL O YPATITOG
AGYoG amo Vv gp@avion twv greeklish. H eAAnvikn ypagn Bewpeital otL tiBetar vmod
ameA] KaBws Ta AaTvoeEAANVIKG Bewpovvtal éva Kataokevaoua mov Tn @Beipel. O
UT0-A0Y0G aUTOG, HAALOTA, AVUPEPETAL KAL OTO €MITMESO TWV PABNTWV O0TA GYOAElA.
Avagépetal, SnAadt), oTnV VTTOVOUEVLOT] TOU EAANVIKOU EYYPUAUUATIONOV TIOV Bewpeital
OTL Sla@aivetal TO0O OTIG EMISOOELS TWV HABNTWY 0G0 KAl GTNV ATEIAN TNG EAANVIKNG
YAWGOOG 68 CUVOALKO eTtiTIESO.

Ytov Ogvtepo vLMOAOYO, M ypa@n OSakatéxel évav To ovdetepo poAo. Ilo
OUYKEKPLUEVA 1) YpaPT) Bewpeital éva pé€co To omolo kKwdiKoTolel Stagopes cLUPATELS
TOV TIPOPOPLKOV AGYO0UL. Agv OXETIETUL LE KOWVWVIKOUG 1) TTOALTIOUIKOUG AEOVES WOTE VX
efetaletal n opBoOMTA TNG €EAANVIKNG Ypapns. H Aatwvoeddnvikn ypaer), Aolmov,
eCUTINPETEL TIG EKAOTOTE AVAYKES TNG EMOXNG KUl CUUTOPEVETAL ME TNV €EEAEN TNG
Texyvoloylag kal o€ Kapla mepimtwon 8ev €xel yAwoooloywo yapaktnpa. Ta
AXTWVOEAANVIKE, AolmtOv, 8ev BewpolvTal KATL HOVIHO Kol ylad TOv Adyo ouTO
vmooTnpifetal 0tL Sev Ba mpémel va Tpoodidetal WSlaitepn TMPoooX) OTO CUCTNUA
ypaeng mov xpnowotoleital (Koutsogiannis & Mitsikopoulou, 2003).

O Oevtepog AdYyog katd tnv mpoogyylon tou Fairclough (2003)  eivat o
KOLVWVIKOTIOALTIO KOG AGY0oG (sociocultural discourse). O Adyog avtdG Tpooeyyilel To
@ALWVOUEVO TWV AXTIVOEAANVIKWV OV £V KOUUATL TOU VEOU TEXVOAOYLKOU Kol
KOWwViKoU yiyveoBal Meletwvrtat moikideg mrtuxés. Ou Tseliga (2007) Kal
Androutsopoulos (2009) ava@épovtatl otn Stypa@ia KATd Tn Xpron TwV TEXVOAOYIKA
Stapecorafnuévwv péowv (.. TOU VTTOAOYLOTH]), TO VX XPTOLLOTIOLOVVTAL PE GAAX AdyLa
dVo Slaopetikd €idn ypapng. O AvSpouTedOTOUAOG ETMIONUAIVEL HAAOTA, OTIWG
Tpoava@EpOnke, TNV TOKIAOHOP@N amddoon Twv Aegewv ota greeklish ta omoia
UETAYpA@OVTaL PE BAOT TOUS 0pBOYPAPIKOUG KAVOVEG AL KoL PE BAOT TN QPWVNTIKN
amod00Tm NG AEENG.

AT 11§ o MAvw €pevveg cupmepaivoupe Twg ta greeklish éyovv pia mowkilopoppia

otav petaypd@ovtal. AAAOTE pPETAYPAQPOVTAL OUUE®WVX HE TN  @WVNTIKN
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AVATIAPACTACT TNG AEENG KAl GAAOTE CUH@WVA HE TNV 0pOOYPAPLKY) 1) OTITIKY amOdoon
TOV TUTOV. XP1OLHOTIOLOVVTAL KUPIWG AT TOUG VEOUS KaBwG elval o €E0IKELWUEVOL pE
TO TEXVOAOYIKA PECH Yl AGYOoUG ouviBelag aAAd kal gotkovounong xpovou. Mapd to
yeyovog otL ta greeklish ev £€xouv 0pBoypa@iKoUg KavOveS Kal £TGL 0L XP1OTES VIwBoLV
TEPLOCOTEPN ACPAAEX OTO Vo amo@evxBovv opBoypaikd Addrn, ta greeklish Sev
ameOUV TPAYHATIKG TNV (Sla ™ YAwooo. Eival évag Tpdmog ypa@ng o€ avemionueg

TIEPLOTATELG ETKOLVWVIAG.

4.2.1 Avtidpaceig ywa ta greeklish

Ta greeklish mpokaAecav kamoleg avtidpacels aAAd kKat ov{nTNoelg HeETAED
TIAVETILO TN LLAKWOV OAAQ KOL TWV TIOALTWV.

To 2001 n Axadnuia ABnvwv eEedwoe TNV amoPn Tws «n yAwooa elvat
KupatoBpavotng ywx kabe &évn emppon kot mpomayavda» (Koutsogiannis &
Mitsikopoulou, 2003). I'ia Tov Adyo auTd oL avBpwToL TPEMEL va KaBloTAVTaL TPOCTATES
o€ pla TETolov el6oug amelAn] Yo TNV EAANVIKY YAwooa. Ekgpalovv v amoym mwg pla
tétola eEwtepkn ameldn] Twv greeklish amedel v Slx ™ yAwooa. Eival pila damoym
IOV LVTIOOTNPIXONKE pE APOPA TAVW OTO GUYKEKPLUEVO (PALVOUEVO OE EPNUEPISES NG
emoxns (Bpadvn, EAevBepog, Atoyeupativi) Tng Kuplaxnig).

To 2011 o I'. Mmapumviw ™G, kKaBnynts s FAwocoloylag, TiBeTaL KAT& TG XP1IONS
kot ™G vmapéng twv greeklish. Xe dpBpo dnlwvel mwg ypagovtag ota greeklish
«OTOEEVWVOUNOTE ATIO TNV EIKOVA TNG AEENG Kal TV opBoypapia ™e» (MTapumviwTng,
2011: enu. Ta Néa).

0 xowwvioAdyos XapaAapumog Zéptliog To 2015 Bewpel ta greeklish w¢ «aomida oL
KPUBEL KAVEIS YPAUUATIKE, YAWOOIKA Kol eK@PAcTKG AaOn» (Ta Néa,2010 «ITpofAnua...
orthografias: H ypnjon twv greeklish amo tovg véous PAamTeL dofapa T YADooa»).

OL o avw amoPelg 8ev AoTEAOVV EMOTNUOVIKEG TOTIOOETNOELS, AAAQX TIPOCWTILKES
aVTISPACELS KL ATTOYPELG.

H yAwooa opwg, 0mwe avagépetat otov Xplotidn (2005) dev umopel va kivduvelel

and ta greeklish kaBwg elval yYlwooa mov kat opAeital kat ypd@etal Kot SI8aoKeToL
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ota oxoAela. Exelveg mov xavovtal gival ol YAWoOEG OV €xaoav avOpwTouG Tov TIG

uAovv (Xplotidng, 2005: 165).
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Ke@aiawo 5

H ne@odoAoyila tTnG Epevvag

5.1 Xxomo¢ ™G 'Epevvag

Ot mponyovueveS Epguveg IOV aoxoAnOnkav pe ta greeklish @alvetal va cupwvouv
OTL vmapyxel pila TowAopop@ia ot xpnon Ttoug. OL XPNOTEG UETEYPAPAV [E
SLLPOPETIKOVG TPOTIOVUG KAL YLK TOUG SIKOUG TOUG AOYOUG pia EAANVIKT AEEN 0€ pOUAVIKO
aA@AfnTo. AuTO YlaTI KATIOLOL ATIO TOUG CUHUHETEXOVTEG TWV EPEVVWOV ElYaV Ta SIKA TOUG
KPLTNPLA KAl TOVG §IKOUG TOUG ATUTIOUG Kavoves petaypans o€ greeklish. Kamowa amo
auta Ta amoteAéopata agilel va SlepeuvnBolv Kol otV mapovoa gpyacia peTaly

EAAGSag kat Kompov.

[Tlo ouykekpLEVa, Yo TNV TTapovoa EPEVVA OKOTIOGC elvatl va StepeuvnBoUV oL OTACELS
QTEVAVTL 0T AQTWVOEAANVIKY] Ypa@N KabBw¢ kol oL xpnoelg s oty EAAGSa kol otnv
KOmpo kat va ovykpivel ta amoteAdéopata avapeoa ot dVo autés xwpes. Ot
OUUUETEXOVTEG TNG £PELVAS ETMAEXONKE Vo elval pabnTtég, @oltntég kat epyalouevol,
WOTE va PEAETNO0VV oL amOPELS TOUG vVAAOYQA HE TNV OLOTNTA TOUG KL TO NALKLAKO
@aopa oto omolo aviikouv. H emAoyn autwv twv MANOLOU®WY £YLVE TIPOKELUEVOL VA
VTIAPXEL pia oAl 0To Selyua woTe va elval To alOTIOTA TA ATOTEAECUATA TNG

EPELVAG.
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5.1.1 Xto)oL ™G £pEVVaGg

[Tlo cuYKEKPLHEVA OL GTOXOL TNG EPELVAG NTAV OL EENG:

e Noa StepevvnBel eav ol pabnteg/@oltntég/epyaldopevol yvwpilovv To @avOUEVO
twv greeklish.

e Noa StepeuvnBel eav xpnopomolovyv oL paBnTég/orttég/epyalopevol oe EAAGSa
kat KOmpo ta greeklish oe Sid@popes ovpfdaoelg emkovwviag Kot Katd OG0
UTTOPOVUV VX 0plGOUV TO (PALVOUEVO QUTO.

e Na SiepeuvnBel o€ OO TTOGOOTO YXPNOLUOTOLEITAL 1] AATIVOEAANVIKY] YPOPT] OF
KOmpo kat EAAGSa kat va ouykpBei 1 xprion petadd twv 600 xwpwv.

e Noa egaxplBwbel o€ TTOlEG TTEPLOTATELS EMIKOWVWVIAG YiveTal xpnomn twv greeklish
amdé Tov umo e&etaorn TANOLOoUO. TEtoleg mepLOTAOCES elval Ta puMvOpATA
NAEKTPOVIKOU TayUSPOUEIOV, TA UNVUUATA TIOU OTEAVOVTOL QMO TA KVNTA
NAEQPWVA, TA PNVOPATA HECA ATO TA CUYXPOVA UECA KOWWVIKNG SIKTUWOTNG, 1
ETIKOLVWVIX HETH ATIO NAEKTPOVIKA TIALYVISLX KL 0 EVTUTIOG AGYOG.

e Noa pedetnBel o Tpdmog amotimwong Twv greeklish. Edv dnAadn akoAovbeitat
EVAG CUYKEKPLUEVOG TPOTIOG YPAPNS ATIO TOUG XP1OTES TOUG.

e Na SiepeuvnBovv oL Adyol xpriong Twv greeklish.

e ’'Evag axopa otoxog eivat va SlepeuvnBel To av Ol GUUUETEXOVTEG EXOUV TNV
memoiBnon otL ta greeklish emmpedlovv v opboypapia.

e Télog, va SiepeuvnBel eqv 1 xpnon twv greeklish mapovoidlel @Oivovoa 1

avéovoa Topela.

5.2 Epyalela TG €pevvag
5.2.1 ZUNUETEXOVTES

Ol ovppETEXOVTES TNG TTApoLoAS Epevvag aplBpovv toug 200. To Selypa agpopd dtopa
and 16 etwv Kat avw Tov Bpilokovtal otnv EAAGSa kat otnv Kompo. [Tio ocuykekpipeva
Ol CUUUETEXOVTEG elval paBNTEG, @oltnTéG aAAd kol epyaldpevol. OL paBnteg mov

pwTONKav elvat amod 1 devtepofaduia ekmaidevong Twv tagewv A’, B kat I Avkeiov.
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Ot @outTég kat oL gpyalopevol Slaywpllovtal avaAoya UE TO ETIMESO OTOVSWV
(TpoTTLXLAKOG TITAOG OTIOVSWV, PHETATITUXLAKOG TITAOG oTIOLSWV, SI8AKTOPIKOG TITAOG

oToudwv, AAL0).

5.3 EpoTnuatoAoylo

[Ipokewévou va UeAeTNBOUV Ol OTACELS KAL OL XPNOELS TWV AATIVOEAANVIKWVY OEF
EAMada kat oe KOmpo oxedidotnke kat Swavepnbnke éva epwtnuatoroyo (A
[Mapdpmmua B). Zmmv apyn TOU €PWTNUATOAOYIOU TAPOUCLALETAL £V EVNUEPWTIKO
KE(UEVO Yl TOoV oTOX0 TNG €pevvag. Aidel emiong v odnyla va amavtnBolv 0Aeg ol
EPWTNOELS HE ELNKPIVEIAX TPOKEIUEVOL va  eEaxBolv o €YKUPO ATOTEAECUQ,

StafeBatwvovtag 0Tt Ba Tpn el amdAVTN avwvuuia.

To TpwTO UEPOG TOV EPWTNUATOAOYIOV TIEPLEXEL EPWTNOELS YL SUOYPAPIKA OTOLXELQ,
OTWG TO PVAO TWV CUUUETEXOVTWV OTIWG ETIIONG Kol TNV NALKIA. ENUAVTIKY) TIANpo@opla
yla va YIVEL QUTH 1] CUYKPLTIKY HEAETN APOPA TOV TOTIO KATAYWYNS AAAX KAl TOV TOTO
Stapovis Twv atopwyv avtwv (EAAGSa/KOmpog). Znteital emiong va SnAwOel ) iSomta
TWV OCUUUETEXOVTWV: €AV elval pabntég, va onuewoovv v taén (A" Avkeiov/B’
Avkeilov /T Aukeiov), evw eav elval @oltnTES 1) amo@oltol TpLtoBadulag ekmaidevong va
EMAEEOVY TO emimedo omMOLVSWV TOUG (TMPOTTUXLAKOG  TITAOG/UETATITUXLOKOG

TiTA0G/8180KTOPIKOG TITAOG/AANO).

To Sevtepo pEPOG TOU €pWTNUATOAOYIOV TEPAAUPAVEL EPWTNOELS OXETIKEG UE T
Texvoloylka péoa. Ilio ovykekplpuéva, TPEMEL va (NTETAL va ava@EPOUVV  TOLO
TEXVOAOYIKO WHEGO XPNOLUOTIOLOVV  OTNV  Kabnuepwomtd Toug (NAEKTPOVIKOG
EMITPATECLOG VTIOAOYLOTNG/POPNTOG UTOAOYLOTHG/KIVIITO TNAE@WVO, @OpnTH 000V
a@nG/aAro). Emiong, (nteltal va SnAwbOel To Xpovikd SIACTNUX TO OTOI0 APLEPWVOULV
yla TN Xp1oT aUTWV TwV TEXVOAOYIKWY pécwv (0-1/1-3/3-5/5 kat meplocOTEPES) AAAL
KoL TouG Adyous (Y Puxaywyla/yia evipépwaon/yla tTnv avalijtnon TANpo@opLmv/yla

EMKOLVWVIQ).

Yto TplTOo HEPOG TOU EPWTNUATOAOYIOV Ol EPWTNOELS CYXETIKA AQPOPOVV TO PALVOUEVO
twv greeklish. Apyikd, yivovtal epmwTNoElg OXETIKA E TO AV €lval YVWOTO TO QALVOUEVO
auTto Kal av xpnotpomotovv ta greeklish. KadoUvtatl va swoovv évav cvvtopa oplopo

vy ta greeklish. Epwtwvtal emiong o€ moleg TeEPLOTAOELS ETTLKOVWVIAG XPTNOLULOTIOLOVV
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ta greeklish (unvopata tov nAekTpovikoy Tayxvdpoueiov/uMvipaTa HECW TOV KV TOU
TNAEPWVOU/UNVUUATA 0T KOLVWVIKA HECA SIKTUWOTG/0€ NAEKTPOVIKA Ttayvidia/otov
XEPOYPAPO AOGY0). XZTN OUVEXEWX, KAAOUVTOL VX QVAEQEPOUVV v aKOAouvBoUV Evav
OUYKEKPLUEVO TPOTIO UETAYPAPNG 1 AV YPAPOLV UE TOV SIKO TOUG TPOTO. AlveTal yla
mapadetypax n A&EN  «Slx@Beipopa» KAl TAPAKAAOUVTAL Ol CUUUETEXOVTEG TOU
EPWTNUATOAOYIOV VA TNV ATIOTUTIWOOUV G€ AATIVOEAANVIKO aA@dafBnTo. TéAog, Ta dTopa
Tov ypnopomoloVy ta greeklish kaAovvtal va onpeiwoovy tov Adyo ylx Tov oTolo
Kata@evyovv otn xpnomn twv greeklish (cuvnBeia/yia va poAapfavovtatl omoladnmote
opBoypaikd AdBn/amotumwvovtal TayxVTepa/dev  aAAAalete TN  YAWOOA OTO

TANKTPOAOYL0 Yl €§0lkOVOUN oM XPOVOU /GAAO).

210 TeEAEUTAIO HEPOG SLEPEVVATAL 1] CUXVOTNTA YPAPNG OE EAANVIKO aAQ@ABNTO aAA&
KOl 0€ AATWVOEAANVIKO aA@apnTo. [IpoTpémovTtal va amavTiioouV OYETIKA |E TO OV TOUG
evoxAel Otav evtomilouv ALEELS YPAUUEVEG OE AATIVOEAANVIKO aA@APNTO KaBwE KaL ov
TouG SUOKOAEVEL va Slafdcouy éva Kelpevo Ypapupuévo Katd auto tov Tpomo. Epwtwvtat
eMioNG €dv MLOTEVOLVY TIWG N Xp1oT Twv greeklish emmpeadlel apvntika v opBoypapia
KOl QV TIOTEVOUV TIWG YIVETAL OTIG PEPES HAG KUPLWGS atmd TOUS VEOUS. H kataAnkTikn
EPWTNOT), APOPOVCE TO EAV Bewpovv 0TL Ta greeklish Bplokovtal o TTWTIKN 1) ALENTIKY

Topela.

5.3.1 H p€6odo¢ avaivonc twv dedopevwv

To epwTnuatoAdylo amoteAel éva ONUAVTIKO OTOLXED Yo piot SELYUATOANTITIKY)
Epeuva. META TN GLUYKEVTPWON TWV EPWTNHUATOAOYIWY, KATAUETPNIONKAV Ol ATIAVT|OELS
TIG oToleg £Swoav Ta ATopa ot oTola kataveundnke. To aplOUNTIKO amoTédeoua ylx
NV KAOE EPWTNON UETATPATINKE OE TTOGOOTO, £TOL WOTE VA TTAPOVCLACTEL HE AUTO TOV

TPOTIO O€ TIVAKES AAAA O€ SLaypAUUATA.
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6.1 IlIapovolact) TWV AMOTEAECUATWV

Ke@aiawo 6

ATIOTEAECUATA EPEVVOC

ZT0 TAPOV KEQAAXLO TIHPOVCLALOVTAL T ATTOTEAECUATA TOV EPWTNUATOAOYIOV VTIO
wopen mwakwv. o kaBe petafAnty, o MIvakag TAPOUCLALEL TO ATOTEAECUA QAVA
QTAVTNON UTIO HOP@PY] ATOAVTWY aplOU®V aAAd KAl TTOGOCTWVY €M TOU CUVOAOU TWV

ATAVTI|CEWV.

6.1.1 ANuoypa@iKa 6TOLXElX CURUETEXOVTWV

‘Ocov a@opd To VA0 TWV CUUUETEXOVIWV, TAPATNPEITAL TTWG SV KATAVELOVTAL
wootwa. H mAsloymeia twv ocvppetexdvtwy elvatl avépes pe mocootd 65%, evw ol
yuvaikes katadappavovv tocooto 34%. Ympyxe BEBata éva pikpd TOGOGTO TG TAEEWS
Tov 2% 1o oTiolo emMéAeEe TNV MAOYT «AAAO».

ApLOOG
Anavticewv | Moocooto
Avépag 129 65%
Muvaika 67 34%
AN\o 4 2%
Agv BEAW va avadEpw 0 0%
ZUvolo 200 100%

Hivakag 2:Katavourn cUUUETEXOVTWY WS TPOS TO PUAO
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‘Ocov aopa ™V NAkia Twv ocvppetexovtwy, 1N mAsoynela (48%) avike otn M
NAlakny opdda 16-30. 'Eva mocootd 32% avike otnv nAwkiakny opdda 31-40, eva

T0000TO 17% otnVv nAwtakn opdda 41-50, evw eva 4% ntav 51 eTwv Katl dvw.

ApLlOuOG
Anavticewv | Nococto
16-30 96 48%
31-40 63 32%
41-50 34 17%
51 kot Gvw 7 4%
Z0volo 200 100%

Hivakag 3: Katavoun cupuETEYOVTWY WS TPOS THV NALKIQ.

Yxebov oL pool ovppetéxovteg katayovtal amd v EAAada o€ mocooto 49%. Zto
46% avikouv ekelvol ol oTolol katdyovtal amo tnv KOmpo, evw o€ éva eAdxloTo

TOC00TO TNG TAEEWS TOV 6% KATAYOVTAL ATIO GAAN XWPA.

ApLOpOG
Anavticewv | Nocooto
EAGSa 98 49%
KOmpog 91 46%
AMn tomoBeoia 11 6%
Z0volo 200 100%

Hivakacg 4: TOMOg KATAYWYNS TWV CUUUETEXOVTWV

Q¢ Tpog Tov ToTo Slapovig, 48% SAwoe Twg katokel oy EAAada, evwy 52% oOTL

Katolkel otnv Kompo.

ApLOOG
Anavticewv | Nocoocto
EAGSa 96 48%
Kompog 104 52%
ZUvolo 200 100%

Hivakag 5: Tomog Slapovic TwV CUUUETEXOVTWY
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A6 Toug 200 Aowmdv Tov epwTNONKAV oxeSOV oL pool, To 51% ntav epyalouevol. Ot
vmoAoLmoL oxedov polpdlovtav o padnTEG katl @oltnteg. [o ouykekpLuéva ol pabnTég
amoteloVoav to 22% Tov Selypatog, evw oL @poltnteg o 27%.

AplOuOG
Anavtiocewv | Nocoocto
Mabntmg/-MTpx 44 22%
dortnmg/-TTPLA 54 27%
Epyalopevog/-n 102 51%
Zuvolo 200 100%

Iivakag 6: Katavoun Twv CUUUETEXOVTWY WS TPOS TNV LOIOTHTA TOUS

Ao Toug paBNTEG TIOUL ATAVTNOAV TO EPWTNHATOAOYO ol Teplocotepol (41%)
Bpilokovtav otn I'" Avkelov. Me pikpr Staopd akoAovBnoav dcol @ottovcav otn B’
Avkeilov (36%) pe Sla@opd 2 atopwV o€ ox€oT e ekelvoug ov @ottovv otn [ Avkeiov.
O paBntég mov Bplokovtav otnv A Avkeiov aplBpovoav toug 10 (23%).

ApLOOG
Anavticewv | Nocooto
A’ Avkelov 10 23%
B’ Aukelov 16 36%
I Aukeiov 18 41%
Z0volo 44 100%

Hivakag 7: Katavoun Twv CUUUETEXOVTWY UabnTwv oti¢ Taéeis Avkeiov.

Me Bdon Ttoug 156 oL omoiol AmMOTEAOVV TOUG POLTNTEG KAl TOUG €PYAlOUEVOUG, M
mAeloYmeia Twv ovppetexovtwy (63%) katéxel 1 BploKeETAL OTOV TIPOTITUXLAKO TITAO
omouvdwv. ‘Eva onpavtikd mocooto tov 20% katéxel 1) BplOKETAL KATIOLOV HETATITUXLAKO
TitAo. MOALS 12 atopa Bplokovtal 1) Katéxouv SI8aKTopko TitAo. TEAOG, Eva OTUAVTIKO
T0600T0 (10%) Sev KATEXEL KATIOLOV ATIO TOUG TAPATIAV® TITAOUG 0ToVSwV. AUTO TO
T0000TO pmopel va meprapfavel atopa Tov Sev SlaBETOUV KATOWOV ATO TOUG
TAPATIAV® TITAOVUG 1 KATEXOUV KATIOLOV {60V TILIOTOTONOT ATIO KATIOLOUS (POPEIS.

ApLONOG
Anavticewv | Mocooto
TPOTITUXLAKOG TITAOG 98 63%
UETATITUYLOKOG TITAOG 31 20%
S18akTopikdg TitAog 12 8%
aAAo 15 10%
Zuvolo 156 100%

Hivaxag 8: To emimedo 6TMOVSWY TWV POLTNTWV KAL TWV
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epyadougvav.

6.1.2 ATOTEAEONATA EPWTNCEWV KAELGTOU TUTIOV TOV
KUPLWG EPWTUATOAOYLIOV

‘Ocov a@opd Ta TEXVOAOYIKA UECQ TA OTOL XPTMOLULOTIOLOVVTAL 6TV Kabnuepvotnta,
OAOL OL GUUUETEYOVTEG TNG £PEVVAG ATIAVTNOAV OTL XPTCLLOTIOLOUV TO KIVITO TNAEQWVO.
['a 121 amo toug ovppetéxovtes (61%) 1 xp1omn Tov QopNTOL UTIOAOYLOTH Elval ETioNG
éva €O TO oTolo ypnoluomoleital kabnuepwda. BéBaia, apketd Hikpd TOC00TO
XPNOLOTIOLEL TOUG NAEKTPOVIKOUG EMITPATECIOUG VUTIOAOYLOTEG GAAG KoL Th QOpPNTY
000VN aP1G, EVE PNSapLVT Xp1iomn YIVETAL aTtd KATIOLX AAAQ TEXVOAOYIKA UEoQ.

ApLOOG

Anavtioewv | Nocooto
NAEKTPOVIKOG ETLTPATIECLOG
UTIOAOYLOTNG 26 13%
(POPNTOG VTIOAOYLOTNG 121 61%
KLWNTO TNAEQWVO 200 100%
@opnTn 006V A (tablet) 36 18%
aAAo 3 2%

Zuvolo 386

Hivakag 9: Ta Texvoloyika Uéoa mov YpnoiUoToLOUY Ol CUUUETEYXOVTES

OTNV KAONUEPIVOTN T TOUCG.

‘Eva apketd peyddo moocootd Ttou Selypatog (69%) TG OUYKEKPLUEVNG EPEUVAG
QOYOAELTAL IUE TA TEXVOAOYLKA HECH VLA TIEPLOCOTEPES ATO 5 wpPeS Kabnuepva. Exeivol
TIov acyoAoVvtal 3-5 wpeg amoteAovV To 24% Tov Selypatog. MikpoTepo T0o00To (6%)
aplepwvel 1-3 wpeg evw POAG To 2% TwWV GUUHETEXOVTWVY aoyoAsital amo 0 péxpt 1

wpa.

ApLOOG
Anavticswv | Mocoocto
0-1 4 2%
1-3 11 6%
3-5 48 24%
5 KoL TEPLOGATEPES 137 69%
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Zuvolo 200 100%
Hivakag 10: Ot WPES TOV APLEPWVOUY Ol CUUUETEYXOVTES O TN

XPNon Twv UEowv.

O KkuplOTEPOG AGYOG YlX TOV OTOI0 OL CUUMETEXOVTEG XPTOLUOTOLOUV QUTA T
TEXVOAOYIKA péoa lval Yl va EMKOWVwVNoovy (46%). AkoAovBoUv §Vo Adyol oL oTtolot
Katavepnonkav oxedov woomooa. To 23% TwV CUPUETEXOVTWY XPTCLUOTIOLEL TA HEoa
auTda ya Juxaywyla, evw éva 19% ta xpnoloTolel yio TNV avalitnon TANPOo@opLOV.
‘Eva pikp6 mooooto (11%) nAwoe Twg Ta TEXVOAOYIKA UTE HECA TA XPTOLULOTIOLOVV
Yl A0YOUG EVILEPWOTG.

ApLOuOG
Anavtioswv | Nocooto
vy ruxaywylo 89 23%
Yl eviHépwon 42 11%
Yyl TV avadr)Tnon TANPo@OopLOY 74 19%
yla ETKOWVWVIA 178 46%
ZuvoAo 383 100%

Hivakag 11: Ot AGyoL TTOU 0L CUUUETEYOVTES XpNOLUOTOLOVV Tar greeklish.

‘OAol 0L CUPPETEXOVTES YVWpPLlouv To @avopevo Twv greeklish.

ApLOpOG
Anavticewv | Nocooto
Na 200 100%
Ox1 0 0%
ZUvolo 200 100%

Hivakag 12: Katavourn TwV CUUUETEYOVTWV WS TTPOG

TN YVWo1) Tov patvouévov twv greeklish.

Iv epwnon av xpnowpomolovv ta greeklish, n mAsoymeia (75%) dNAwoe 0TI TA
XPTMOOTIOLEL, EVW HOALG TO 26% ATTAVTINOE APV TIKA.

ApLONOG
Anavticewv | Nococto
Noau 149 75%
Oyt 51 26%
ZUvolo 200 100%

Hivaxag 13:Katavourn Twv CUUUETEYOVTWY WS TTPOS TO EXV
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xpnowuomotovv ta greeklish.

Q¢ mpog To amd mov yvwpifouv ywx tnv vmapén twv greeklish, dedopévou O6TL OA0L
YVwpl{ouv TO @ULVOUEVO, Ol CUUUETEXOVTEG TNG EPELVAG TN YVwpPLl{ouv KLplws amo
@ovg (36%) kat amd to Swadiktvo (38%). ENUAVTIKO OAAQ WKPOTEPO TOCOCTO
evnuepwONke ya Ty VAP Toug Ao TA TEPLOSIKA/e@nUeP(Seg. H petoympia BEPata

evnuepwONKe amd Toug yovels (7%) kat dAlovg mapayovtes (3%).

ApLONOG

Anavtiioewv | Nocooto

yoveig 29 7%
@{Aovg 159 36%
TEPLOSIKA/ PN EPIBES 69 16%
Sadiktvo 167 38%
A0 13 3%
Z0volo 437 100%

Hivakag 14: Katavoun tov Selyuatog wg mpog 1o mwes yvwplidet

yia Tqv vmapén twv greeklish.

‘Ocov a@opd exelvoug ToOL xpnolpomoloUv ta  greeklish, ol meploodTepol T
XPNOLUOTIOLOVV Yl VA OTEAOVV KATOO0 UVUUA HECW KLVNTOU TnAE@wvov (40%) kal
OTA MECH KOWWVIKNG SIkTUwoMG (46%). MikpOTEPO TOCOOTO TOV SElylatog ekelvwv
Tov kK&vouv xpnomn Twv greeklish amavtnoe mw¢ ta Xpnolwomolel 0 NAEKTPOVIKA
Tavidla. Méow TOU TMAEKTPOVIKOU TOUG ToxLudpopeiov @aivetal va un Tt

XPNooToloVV oxedov kaboAov (2%) OTIwG Kat 6Tov XepOoypawo Adyo (3%).

ApLOpOG
Anavticswv | Moocooto
(e-mail) pnvopuata tov
NAEKTPOVIKOU 6aG Tayudpopeiov 6 2%
(sms) unvpata péow Tou
KN TOU 006 TNAEPWVOL 131 40%
(facebook/Instagram/twitter)
UNVOUATO OTA HEGA KOWVWVIKTG
Siktvwong 149 46%
0€ NAEKTPOVIKA TaXVISLa 31 10%
O0TOV YPATTO AGYO 9 3%
TOvoAo 326 100%

Hivaxag 15: Ot TEPIOTATELS EMKOLVWVIAG OTIG OTOLES AQUPAVEL YWpa TO

Qatvouevo twv greeklish.
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Ao exetvoug mov ypnopomolovv ta greeklish, to 76% amavinoe Sev ta cuvduvdlel
HE TO EAANVIKO aA@Aafnto. MOAG to 24% tovu SelyplaTOG TWV CUUUETEXOVTWV T
ouvvSvaleL

AplOuOG
Anavticewv | Nococto
Nat 36 24%
Oyt 113 76%
Z0volo 149 100%

Iivakag 16:Katavoun twv xpnotwv twv greeklish ue Baon

ekelvoug mov Ta ouvSvadovv e TO EAANVIKO adpafnTo.

H mAsoymeia (90%) avtwv mou ypnoipomolovv ta greeklish ypdpet pe tov dikd Toug
TPOTO, eV LOALG TO 10% arkoAoUBEL Evar GUYKEKPLUEVO TPOTIO LETAYPAPT|G.

ApLOOG
Anavtioewv | Nocooto

akoAovBOeiTe Eva CUYKEKPLUEVO

TPOTIO LETAYPAPNG 15 10%
YPA@ETE e ToV S1KO 6aG TPOTO 134 90%
ZUuvoAo 149 100%

Hivaxag 17: Katavoun twv xpnotwv twv greeklish o
EKEVOUG TTOV akoAovBoUVY Evary GUYKEKPLUEVO TPOTIO
YPAPYIC KaL OE EKEIVOUS TTOV TA UETAYPAPOVY UUE TOV SIKO

TOUG TPOTIO.

TNV €pWTNOT OXETIKA UE TO TTIOLOUG AGYOUS wBovV Toug xproteg Twv greeklish oe autov
TOV TPOTIO peTaypa@ng, n mAsoymeia (59%) tov Selypatog g épevvag SNAwoe OTL Ta
XpnowoTolel Y va mpolapfavovtatl omoladnmote opboypa@ika AdOn. Eva apketa
ONUaVTIKO To000TO (24%) Bewpel O6TL Xxpnowomowwvtag ta greeklish amotumwvel
Tayvtepa doa BEAeL va ypdel BéBata, To 9% SMAwoe OTL Ta xpnotpomotel yiow GAAovG
Adyoug, To 5% OTL T Ypnowpomolel ywti dev xpeldletal va aAAdlovv Tt yAwooa oTo
TANKTPOAOYLO TIPOKELUEVOL VA €E0LKOVOUNOOUV XpOvo, evw éva 2% SAwoe OTL T(
XPNOLUOTOLEL A0 oLVTBELAL.
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AplOnOG
Anavticewv | Nococto

ouvnBela 3 2%
vyl va TpoAapfavovtal
oTolad1ToTE 0pBOYpPAPLKA AdOT 88 59%
QTMOTUTIWVOVTAL TAYVTEPA 36 24%
Sev oAAGleTe TN YAWOOQ OTO
TIANKTPOAOYLO Yl €E0LKOVOUT|OT|
XpOvou 8 5%
A0 14 9%

Z0volo 149 100%

Hivakag 18: Ot Adyot mov wBoUV TOUS CUUUETEXOVTES OTN XP1ioN

Twv greeklish.

ZTnV €pwTNOM TOU APOPA Tr CUXVOTNTA YPAPNG o€ EAANVIKO aA@dfnTo, to 37% To

xpnowomolel omavia.  XxeSov

lOOTIO0X  KATAVEUTONKAVY

oL

ATAVTNOES TWV

OUUUETEXOVTWY Yl TO av 1 xp1on yivetat kabnuepwva (26%) 1 moté (28%). MOALS To
10% ypa@eL o EAANVIKO QAPAPNTO CUYVA.

ApLOOG
Anavticewv | Nocooto
Kabnuepwva 51 26%
Tuxva 20 10%
Imavix 73 37%
IToté 56 28%
Z0volo 200 100%

Hivakac 19: H ouyvotnta ypagpnc o€ EAANVIKO

aipapnto.

[l ) ouVOTTA YPAPNS 0 AATIVOEAANVIKO aA@afnTo 1 mAsloym@ia Tov Selypatog
™G €pevvag (75%) to xpnotpomolel kabnuepva, evw POALS To 26% TIOTE.

ApLOOG
Anavticewv | Nocooto
KaOnuepva 149 75%
Tuxva 0 0%
oTAvIX 0 0%
TOTE 51 26%
ZUvolo 200 100%

Hivaxag 20: H ouyvotnta ypapns o€ AQTIVOEAANVIKO
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aipafnro.

To 90% twv ocvppetexovtwy Bewpel mwg ta greeklish emnpedlovv apvntikd v
opBoypapia, evw to 11% miotedel Twg OXL.

AplOuOG
Anavticewv | Nococto
Nat 179 90%
Oyt 21 11%
Z0volo 200 100%

Hivakag 21: Katavoun TwV CUUUETEYOVTWY CYXETIKA UE TO
av Bewpovv Twe n xpnon twv greeklish emnpedalel apvnTika

™V opBoypapia.

To 82,5% &ev evoxAeitatl 6Tav evtomifel AEEELS YPAUUEVEG OE POUAVIKO AQABNTO, EVWD
t0 17,5% 8¢ev Tou apéoel va cupfaivel auto.

ApLOOG
Anavticewv | Nocooto
Nou 35 17,5%
Oyt 165 82,5%
Z0volo 200 100%

Hivakag 22: Katavoun Twv CUUUETEXOVTWYV O EKEIVOUS
mov evoyAovvtat va evtomi{ovv Aééeis ota greeklish kat

o€ EKEVOUG TTOU O€V EVoyAoUvTaL

Itnv gpwtnomn edv SuokoAgvovtal va Slafdcovv éva kelpevo ypappévo ota greeklish to
84% amavTtnoe apvnTiKa, evw To 17 €dwoe Betikn amavtnon. Afloonuelwto kabiotatal
TO YEYOVOG OTL eKelvoL oV amdvtnoav 0Tt SuokoAgvovtal oTnV avayvwon twv greeklish
elvatl atopa nAkiag amo 41 eTwv KoL Avw.
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ApLlOnOG

Anavticewv | Nococto

Noat 33 17%
Oyt 167 84%
Z0volo 200 100%

Hivakag 23: Katavour tov Selyuatog ue faon to eav SuokoAsvovtal

va dtaPacovv éva keluevo ypauuévo ota greeklish.

Now Oxt
16-30 0% 48%
31-40 0% 32%
41-50 14% 4%
51-avw 3% 1%

Hivakag 23.1: Katavoun tov Seiyuatog yia kabe

nAKlaxn ouada wg mpog Ty SUoKoALlX avayvwong

EVOG KELUEVOU Ypauuevov ota greeklish.

TV epwTNoN €AV 1 xprion Twv greeklish ylvetat kuplwg amo TouG VEOUG OTIG HEPES LG,
€V LEYAAO TI000O0TO TNG Ta&ews Tou 97% Tou Selypatog TNnG €PEVVAG TOTEVEL WG
yiveTatl oxed0V ATOKAELGTIKI Xp1ioT Ao ekelvoug. AvtiBeta, LOALS To 3% Bewpel TwG Ta
XPMNOLUOTIOLOVV Kal GAAeG NALkies. Na onpeiwBel Twg 6Aa ta dtopa nAwkiag 41 eTwv Kat
AVW ATTAVTNOoaV BETIKA 0€ AUTY) TNV EPWTNOM.

ApLOpOG
Anavticewv | Nocooto
Na 194 97%
Ox1 6 3%
ZUvolo 200 100%

Hivakag 24: Katavourn TwV CUUUETEXOVTWV UE BAoN UE TO EQV TILOTEVOUV

Twe N xprion twv greeklish yivetat kuplw amo Toug vEou.

Nouw

Oxt

16-30
31-40
41-50
51-avw

48%
29%
17%

4%

1%
3%
0%
0%

Hivakag 24: Katavoun tov Selyuatog ava nAikiakn ouada

UE Paan pe To av TIOTEVOVY TTWGS N xprion Twv greeklish yiveTal kvpiws amo Tovg véoug.
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‘Oc0V APOpPA TO TL TTOTEVOLV OXETIKA TNV Topeia Twv Twv greeklish otov xpovo, to 21%
Bewpel TMwG kamowx otiyuny Sev Ba ylvetar ypnomn. AvtiBetwg, 10 79% TwV
OUUUETEXOVTWV TNG EPELVAG AVTIKPOVETAL GTNV TIPONYOUHEV ATTOYT KL TILOTEVEL GTNV
V&N oM TOV PALVOUEVOL UTOV.

AplOOG
Anavticewv | Nococto
efarenm twv greeklish 42 21%
aUEN N TOL PALVOUEVOU 158 79%
Z0volo 200 100%

Hivakag 25: Katavourn Twv CUUUETEYOVTWY O€ aUTOUG Ol
omolot Oswpovv Twg Ta greeklish uaAlov Oa eéaeipOovv
KaL 0€ EKEVOUG 0L 0TTOLOL TILOTEVOUY TTWS TO PALVOUEVO

auto Ba avénbel.

6.2 ETteepyaocia T@V EPOTNOE®WV AVOLKTOU TUTOV

Me pia ep@TNON AVOIKTOU TUTOU, Ol CUUUETEXOVTEG TOU OElyuaTog TNG €PELVAS
KANBnkav va swoouv Evav cuvtopo oplopd ya ta greeklish. [TapatiBevtal pepikeg amod
TIG amavtnoels (epwnon 13: Adote évav ovvtopo oplopd twv greeklish):

o Ta greeklish eivat A£Eelg eEAANVIKEG ATIOTUTIWUEVEG LE AXTLVIKO 0A@&fNTO.

O

Ta greeklish givat ta AativoeAAnvika.

o Eilvai évag tpomog ypagrs.

o Ta greeklish eivat eAAnvikeg A€ e ayyAlkoUG XapaKTipEg.

o Ta greeklish eivain petaypa@n g EAANVIKIG YAWOOGOAG 0€ AATIVIKO aA@AfnTo.

o Ta greeklish eivat 6tav ypd@elg pe AatvikoVs XapakTNPeS TIG EAANVIKEG AEEELG.

o 'Otav XpNOLHOTIOLELS OTO YPATITO 00U AOY0 EAANVIKEG AEEELS PUE AYYALKA YPAPHATAL.

o Ta greeklish elval évag oVyxpovog tpoTog Ypapns.
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o Ta greeklish givat eAAnviko-ayyAkad.
o Ta greeklish voouvtat wg ot Aatvikol xapaktnpeg 0To EAANVIKO aA@dfinTo.

o Eival 0tav ypa@ovue eAMAnVIKA e AATIVIKOUG XapaKTnpes /einai otan grafoume
ellinika me latinikous xaraktires.

o Ta greeklish givat ot Aativikol xapakmpes o EAANVIKEG AEEELS.

o Ta greeklish elvat to aioOnua g Eevolatplag kabBwg ypnoluomoleital To
AATWVIKO 0A@APNTO Yl va amoTuTwBOoUV ot EAANVIKEG AEEELG.

o Eilvat éva @awdpevo yAwoolkd kuplwg amd Toug véoug mou SVOKOAO
ATOKWSIKOTIOLEITAL ATIO TOUG EVIALKEG.

o Elval évag ouyKekpLEVOG TPOTIOG YPAPTG TWV EAANVIKWV AEEEWV.
o Ta greeklish eivaitn opBoypdenon twv EAANVIKWV AEEEwV.

o Ta greeklish gival évag moAveminedog TPOTOG Ypa@NG Tou eAANVIKOU Aegidoyiov
0€ AATWVIKO aA@apnTo.

o Ta greeklish givat éva cOoTua ypa@ns xwpig kKavoveg.

Metémelta, oty epworn 18 0L OCUUUETEXOVTIEG TNG €peuvag KANOMkav va
uetaypaouv to pnua «SlaBeipopa» oe popaviko ai@afnto. Aev amavinoav 6ot ot
OUUUETEXOVTEG OE QUTN TNV €PWTNOT. ATtavtoelg S60nkav Kuplwg amd ekeivoug ol
omolot ouyKataAéyovtat otoug xpriotes twv greeklish, amo tig omoieg amavtioelg nrav
AVATIOPEVKTO OTL Kamoleg Ba cvvémmtav. Ot 168 amd toug 200 amavtnooav oTnv
gpwnon auty: 132 amd autovg eiyav SnAwoel Twg elval xproteg Twv greeklish evw ot
36 elyav dnAwoel mws Sev Ta yxpnowwomolovv. [Mapakdtw Sivovtal oL TO GUXVESG
ATAVTNOELS TWV CUUUETEXOVTWV:

o «diaftheiromai» - 32% (21 xpnoteg kat 22 pun xpnotes twv greeklish)
o «diaf8irome» - 7% (9 xpnoteg)

o «diaf8eiromai» - 23% (24 xpnotes katL 7 pun xpromg twv greeklish)
o «diafthirome» - 3% (4 xpnoteg)

o «diaphthirome» - 2% (3 xpnoteg)
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o «diaf8eirome» - 2% (3 xpnoTes)
o «diaphtheiromai» - 12% (11 xpnjoteg kat 5 un xprioteg twv greeklish)
o «diaph8eirome» - 2% (3 xprioteg)

o «diafBeiromai» - 9% (12 xprjoTeg)

ATO TIG aTMAVTNOELS AUTEG TIPOKVTITEL TO CUUTEPACUA OTL Ol CUUUETEXOVTESG, XPNOTES
kat pn twv greeklish, €ouvv Ta Sik& TOUG KPLTHPLA HETAYPAPNG NG AEENG
«SlaOelpopay Ta oMol PTMOPEl VAU CUUTIITTITOUV HEPIKWG 1 TANPWG UE TA KPLTNPLA
UEPIKWV 1) TIOAAWV GAAWV CUPUETEXOVTWYV. ZTNV TMAELOYM @A TOUG XPNOLLOTIOMGaV TO
@WVNTIKO KpLTNplo. ATo ekelvoug Ttov Sev elval xproteg Twv greeklish, ol meplocdTEpOL
(22) eméAegav va petaypaPouv ™ AEEN pe BAOT TO KPLTNPLO TG OTITIKNG OUOLOTNTAG
UETOED TWV EAANVIK®OV KOl POUAVIKWV XAPAKTPWV AAAA KL SLATNPWVTAG TO KPLTHPLO
™G opBoypaiag. Le yeVIKOTEPO TAALGLO OL XPN)OTES TIPOTLUOVV TO KPLTNPLO TG OTITIKNG
OHOLOTNTAG XAAQ KOL TO (PWVNTIKO KPLTIPLO.

6.3 Greeklish: otacelg kot anoPeig o EAAaSa kat
Kompo

TKOTIOG NG epyaoiag NTav va SiepeuvnBoUV oL OTACELS Kal 0L ATIOPELS TWV XPTOTWV
Kot un twv greeklish oe EAAGSa kot KOmpo. Ta epwTnHatoAdyla HOLpAo KAV Kol OTIS
800 ywpeg oxedov toomooa e 48% Twv CUPPETEXOVTWY Va Stapével otnv EAAGSa kat to
52% otv KoOmpo. '0cov a@opd TNV KATAVOUN] TWV CUUUETEXOVIWV WG TPOG TNV
Kataywyn toug, ot 98 (49%) elvat 'EAAnveg, ot 91 (46%) eiva KOmpilot kat ot 11 (6%)
elval dAAnG eBvikotTag. To @awdpevo adltap@lofinta ival yvwotd oe 6A0UG TOUG
OUUUETEXOVTEG KAl 0TLS SV0 XWpPEeS. ATO Toug 149 ov £5woav BETIKY ATAVTNOT GTO €AV

etvat xpnoteg Twv greeklish, ot 99 (66%) eivat and v Kdmpo kat ot 50 (34%) mov ta
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xpnowomowovv  elvat amdé v EAAGSa. Zuvvemwg @aivetat mwg ta  greeklish
XPMOLULOTIOLOVVTAL TIEPLOGOTEPO amd KUTpLloug moAiteg.

Kat yua tig 0o xwpeg ta greeklish gaivetatl mwg xpnopomolovvial mTEPLOCOTEPO OE
QVETIONUEG  TEPLOTAOELS  EMIKOWWVIAG  OTIwG  &lval 1 MAATEOPUX  TOU
facebook/Instagram/Twitter aAA& KoL 6€ pNVOPATA HECW TOV KLV TOU THAEQ®WVOL. ATtO
TIG ATAVTNOELG TTov §00NKav @aivetal Twg ‘EAAnveg mov xpnoomotovv ta greeklish
YpA&@ouv TeplocdTEPO HE TOV S1kO TOUG TPOTO (32) dAAG 0L UTTOAOLTIOL EAANVEG XP1OTES
akoAovBoUV évav cUYKEKPLUEVO TPOTIO peTaypa@ns (18). 2y Slx epwtnon ot Kbmpiot
ToAlTEG IOV Xpnopomolovy Ta greeklish ypd@ouv 6ot ektdG amod €va dTtopo pe Tov Sikod
ToVG TPOTO. OL XP1OTES, AOLTTOV, TV SV0 XWPwV SeV akoAoUO0oVV KATIOLOV TUTIOTIO N LEVO
KOAVOVQ, OAAG HETAYPAPOLV TIG AEEELS [E TA SIKA TOUG KPLTNpLA. 0TOCO AUTO TTOV TOUG
StaopoTolel elvat 0 Adyog ov wBovvtal atnv xpnomn twv greeklish. Ot TeploodTEPOL
KOmplol xpnoteg ta xpnopomololyv yla Adyoug cuvifelag, e€otkovounomn xpovou aAAd
KUpIlwG Yl va amo@evxBolv opBoypagikd Aadn (71 atopa). AvtiBeta oL TEpLoCOTEPOL
'EAMNveG moAiteg (27 dTopa) Ta XpNOLUOTIO0VV YLIATL ATIOTUTIOVOVTAL TAXVTEPQ.

‘Ocov agopd ™ cuxvotnTa xprong Twv greeklish, kat ot 149 mov dNAwoav OTL elvat
xpnotes Twv greeklish Ta xpnowomoloVv kabnuepva. TEAoG, TNV EpWTNON TOL APOPA
OTO €AV TIOTEVOLV TIWG TO @avopevo twv greeklish Ba efadewpBel 1 Ba avindel,
TeEPLooOTEPO 0L ' EAANVEG TOAITEG TILOTEVOLV OTL TO PALVOHEVO aUTO Ba e€aAelPBel, evw oL
KOmplotl moAiteg Bewpolv mwe To @avopevo Ba auvénbel.

32



Ke@aiawo 7

U1 TN 0T KoL GUUTIEPACUATA

7.1 ZXOALXONOC TWV ATIOTEAEGLATWV

To @awopevo twv greeklish amotédece éva yvwpluo @awvopevo yla Toug
oUVUUETEXOVTEG NG épevvag. Tooo otnv EAAada 600 kat otnv Kompo ta greeklish
XPNOLUOTIOLOVVTAL KUPIWG OE AVETIOMUEG TEPIOTACELS EMKOWVWVING. AUTO TO €VPNUA
BplokeTal 08 CLUUEWVIA PE TIG TIPOYEVECTEPES EPEVVEG TIOV ETILOTG ELXAV EVTOTIIOEL WG
ta greeklish xpnouomolovtal o€ avemIONUES TIEPLOTACELS EMKOWWVING KUPIWG GTNV
TeXVOAOYIKA Stapecorafnuévn emkovwvia. TVPH@WVA PE TOUG CUUUETEXOVTEG, OEV
UTIAPXEL KATIOLOG KAVOVAGS 1] KATIOLO KPLTNPLO UETAYPAPTG TV EAANVIKWV ota greeklish
OTWG AAAWOTE SLEKPLVAY 0TI £pEVVEG TOUG oL Badaoodakng (2001) kat Chalamandaris et
al. (2004). 'Etol, @aivetal TwG TA QAMOTEAECUATA TOU TPOEKLYAV CUUPWVOUV
ONUAVTIKA LE TIPONYOVUEVEG EPEVVES TIOV TIPAYUATOTION|BNKAV.

LTI amavTnoelg mov 800nkav onpavtikd Tocootd Bewpovoe O0TL Tta greeklish
Xpnowomolovvtal yia Ao0youg efolkovounong xpovov. Kat otnv épeguva  Tov
Avépoutoomoviov (2000) ot o moAAol Bewpovoav Twg ta greeklish eival évag o
TPAKTIKOG TPOTIOG YL VA XPTOLUOTIOLOUVTAL OTNV NAEKTPOVIKN] TOUG ETIKOVWVIA.
Ymapyxovv emiong kal eKelvol, KUPLWG HEYAAVTEPNG MNAKIAG, OTNV €PELVA  TOV
Avépoutoomoviov (2000), ot omoiot Bewpovv dtL Ta greeklish Toug SuokoAgvovv otnv
avayvwon oAAd kat ot ypa@n. To (8o ovumépacpa TPOKVUTITEL Kol amd TA
ATOTEAECUATA TG TAPOVOAG EPEVVAS OXETIKA HE TN SUOKOAIA AVAYVWONG EVOG KELUEVOU
ypappévou ota greeklish.
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7.2 ZUPUTIEPAC AT

TKOTIOG TNG Tapovoag epyaciag vat va StepeuvnBolv oL 0TACELS KL oL amoOYeLg
TV xpnotwv Kot pn twv greeklish og EAAGSa kat KOompo. To @awduevo twv greeklish
Tapatnpeltal OA0 KL O CUXVA OTIG UEPEG MG Kuplwg amd Toug Kumploug moAiteg.
‘070t 6uwG, T6co otV EAAGSa, 600 kat otnv Kompo, yvwpilouv To @aivopevo autd Kot
oxebo6v oL TEPLooOTEPOL UMOPOUV VA TO OPLOOUV ONUACLOAOYIKA. XNV €peuva
TAPATNPNONKE WG Ol CUUUETEXOVTEG TIOTEVOLV OTL Ta greeklish ypnowwomolovvtat
KUplwG amd Toug véoug. ATO TOUG XPNOTEG, KABe GTOUO EMAEYEL PE SLAPOPETIKO
KPLTNPLO TOV TPOTIO HE TOV omoio Ba petaypdPel pla eAAnvikn A€EN pe popavikolg
xapaktnpes. Ta kpLtnpla pmopel va a@opovv v opboypa@ia 1) ™ @®VNTIK).

Ta greeklish amoteAovv évav kwSka 0 0Tol0g €lval AVETIONUOG OTIS KATAOTACELS
EMKOLVWVIAG pE pla Toklopop@ia otnv opboypa@ia Kabws éva popavikd Ypappa
UTTOPEL VO AVTITTPOCWTIEVEL TIEPLOCOTEPA ATIO EVA EAANVIKA YpAppaTa. AuTto Stapaivetol
Kol Ao ™ AEEN Tov §0ONKE 0TO EPWTNUATOAGYLO VIO VX TN HETAYPAYOUV GE POUAVIKO
aA@afnro. BéBala, ToAAEG @opEG TapovaLldleTal pia SUCXEPELX GTNV AVAYVWOT] EKEIVWV
TWV AEEEWV TIOV PETAYPAPOVTAL 0T AaTvoeAANVikd. H xprion tote yivetal kupilwg ota
TEXVOAOYIKA HECA KL EISIKOTEPU OTA LEGA KOWWVIKNG SIKTOWOMG. AQopolv TpoxEpa N
KOl OVETONUX KEWEVIKA OKELVAOUATH KAOWG Oev XPNOLUOTIOLOUVTAL Yl ETIONUA
Kelpeva emkovwviag. OL TEPLOGOTEPOL ETTIAEYOVV TOV CUYKEKPLUEVO TPOTIO YPAPNG Kal
yla A0Yous TayvTNTag aAAA Kupiwg yia va amo@evxolv Tuxov opboypa@ikd Aadn, kATt
TO omolo amavtBnke oAV TEPLooOTEPO aTd ToLG KUTpLoug ToAlTES.

7.3 Ileploplopol Kot HEAAOVTIKEG TIPOOTITIKEG

INUAVTIKOG TEPLOPLOUOG TNG THPOVOAS EPEVLVOG OTOTEAEL TO Yeyovog OTL TO
EPWTNUATOAOYL0 OXeSIAOTNKE KAl Xxopnynonke xwpic va (mmmOel éleyxog omod TOV
EMOTITN NG SaTPIPNG AUTNHG, UE ATIOTEAEGUN VA UMV €lval TO0O OTOXEVHEVO 600 Ba
ETIPETIE.

To Selypa NTav OXETIKA LKAVOTIOMTIKO, AAAQ Ba UTOPOVOoE VA KOAAUTITEL KL GAAESG
NAKLOKEG OPASES. To EpWTNUATOAOYLO HOLPACTNKE 0€ ATOpX 16 eTWV KAl dvw, aAAd Ba
umopovoe va §00el kal o PKPOTEPES NALKiEG SeSOUEVOU OTL TA TEYVOAOYIKA PECH ElVAL
€UKOAX TTPOOPBACLUA OTIG HIKPOTEPES AVTEG NALKIEG dAAA KoL 1) VTtapdn Twv greeklish to
o TOavo elvat va elvat yvwpun.
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‘OAoL avtol elval Tapdyovteg oL a&llel va peAeTB0VV 0 HEAAOVTIKN EPEVVAL.
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Mapaptnua A

A.1 Alaypappata

1
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= Avbpag

Tuvaika

dulo
0%

ANo

= Aev BéAw va avadEpw
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HAwio

~

= 16-30

©31-40

= 41-50

© 51 kat avw

42



Tomog Kataywyng

= EA\ada © Kompog « AN\n tonoBeoia
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= EAAGSa

Tomog Stapovig

Kumpog

44



* Ma@ntic¢/-ftpla

[SlotnTa

Qoutntrg/-tTpLa

= Epyaépevog/-n
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Av gloTe HOONTAG/-NTPLA ONUELWOTE TNV TAEN .

= A" Aukeiou = B’ Aukeiou " Aukeiou

46



Av eilote doutntng/NTpLa A epyalOpuevoc/-n va emAEEETe To emtimedo
omoudwv

= T(POTITUXLOLKOG TITAOG HeTamtuylakogTithog = StbaktopkdgTithog = dAAo
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Moo oo Ta MOPAKATW TEXVOAOYLKA LECA XPNOLUOTIOLEITE OTNV
KaBnuepLVOTNTA 00G;

1%

NAEKTPOVIKOG ETUTPATIEILOC UTIOAOYLOTHG $opnTtdg uoAOYLOTHG
= KnTto TNAédwvo © ¢opntn 066vn adng (tablet)
AaAho
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10

MNooeg WPeG APLEPWVETE yLOL TN XPNON TWV HECWV ;

0-1 ©1-3 3-5 = 5 KoL TIEPLOOOTEPEC

49



lNa ool AGyouGg Ta XPNOLLOTIOLE(TE;

N
-

=y Yuyaywyia © Yl eVnUEpWON

© yta tnv avalntnon mAnpodoplwv " yla ETMKoWwvia

11
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12

M'vwpilete To pawvopevo twv greeklish;

0%

= Nat = OxL
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14

Xpnotuornoleital ta greeklish ;

= Noat OxL

52



Aro mou yvwpilete Tnv Umapén twv greeklish;

© YOVE(g = ¢piloug © mepLlodIka/epnuepibeg « Sladiktuo

AaAo

15
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16

Edv kAvete xprion Twv AATWVOEAANVLKWY, O€ TIOLEC KATOLOTAOELG
ETIKOLVWVLAG AaBAVEL Xwpa TO YEYOVOG QUTO;

3% 2%

10%

(e-mail) pnvOpata tou nAektpovikol oag taxudpopeiou
(sms) unvopata pécw Tou Kvntol oag thAepwvou
= (facebook/Instagram/twitter) unvupota ota Péca KOWWVLIKAG SIKTUWGNG
0€ NAEKTPOVIKA Ay VidLa
OTOV £VTUTIO yParttd Adyo
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17

Otav xpnotpomnoleite ta Greeklish ,ta cuvbualete pe To EAANVIKO
aAdapnto;

Nat = OxL
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19

Otav ypadete to EAANVIKO A£EIAOYLO e ATWVIKO oAb aBnTo:

oKoAoUBEeite Eva GUYKEKPLUEVO TPOTIO LETAYPADAG

= ypadete pe Tov 51K 0ag TPOMO
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20

MoLOG Ao Toug MAPAKATW AOYoUC oaG wBoUv oTnV Xprion Twv
greeklish;

ouvnBela

= yla va mpoAappavovtatonotadnnote opBoypadikd Addn
anotunwvovtattoxUtepa
= 8ev aAAATeTE TNV YAWO OO OTO MANKTPOAOYLO YLat E€0LKOVOUNGN XPOVOU

&Aoo
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Mowa eivat n ouyxvotnta ypadng oe EAANVIKO aAdpapnto;

N
‘

= KaBnuepva “ ouyva = omavia © ToTE

21
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0%
0%

22

Mola eival n ouxvotnta ypadng oe AatvoeAANVIKO aAdapnto ;

= Kadnuepwa = guyva = OTAVLIL TOTE
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23

Miwotevete nwg N xprion twv greeklish emnpealel apvntikd Tnv
opBoypadia ;

= Nat Oxt
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24

JaG evoxAel otav evtomnilete Aé€elg ypaupéveg ota greeklish ;

Nat = OxL
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AuokoheUeote va dlapaocete éva Kelpevo ypaupuévo ota greeklish ;

Nat = OxL
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26

H xpnion twv greeklish mioteVete nMwg yivetal Kuplwg armo Toug
VEOUG OTLG UEPEG O,

= Nat Oxt
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Muwotevete otnv e€alewdn twv greeklish xpdvo pe 1o xpdvo n
avTLOETWC otnVv avénon tou dawvopévou autou;

e€ahewbn twv Greeklish = av&non tou datvopévou

Napaptnua B
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B.1 EpwTnpHatoAoylo

Avowkto lMavemietuio Kompov
Metantuylako [pdypappa ETovdwv
EAAnvikn FTAwooa kot Aoyotexvia

ZuvtakTnG: ABavaciadn Ayamn

Ep®wTnuatoAdoylo

To TMapaKATW EPWTNUATOAOYLO £XEL OTOXO VU SLEPEVVNOEL TIG OTACELS KAL TIS ATOYELS
TV XpNoTwv kat un twv greeklish oe EAAGSa kat Kompo. Oa cag mapakaiovoa va
ATIOAVTN|OETE OE OAEG TIG EPWTNOELS ETCL WOTE VA VTIAPYEL EVA OAOKANPWHIEVO KL £YKUPO
ATOTEAECUA TNG EPEVVAG AUTNG. MTIOPEITE VU ONUELWVETE UE EVA «X» VLA KAOE amaAvINom
OV O0G OVTITPOOWTEVEL ZNUELWVETAL TIWG SEV UTAPXEL OwOoTN N AavOacopévn
QTAVTNON OTIS EPWTNOELS TIOV TiBevTaL [TapakaAeloTe va amavToeTe UE EAKPIVELX YL
IO £YKUPA ATIOTEAEGUATA KL PUOLKA Ba Statnpn el amoAvTn avwvouia.

dvlo

Avépag

[Mvaika

Ao

Agv €AW va ava@Epw

gogoes

HAwia
16-30
31-40
41-50
51 xat avw

pgogoes

w

. Tomog kataywyng
[] EAGSa

[] Kompog

[1 A\ tomoBeosia

4. Tomog Stapovng
[] EAA&Sa
[] Kompog
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goodo» gogod ©  pgUoog Oodes goage

=
(=)

ogg

11
L]
L]

12.

[
[

[516TT(
Mabntig/-MTpla
dortnmg/-mTpLa
Epyagouevog/n

Av eloTte paONTIG/-NTPLA CNUELWOTE TNV TALN.
A’ Avkeiov
B’ Auvkeiov
[’ Avkelov

Av elote @ortnmg/MTpLa 1] epyalOpevos/ -1 va eTTIAEEETE TO eTITTESO GTIOVSWV.
TIPOTITUYLXKOG TITAOG

HETATITUYLAKOG TITAOG

S18akTopkoG TiTAOG

aAAo

[Towx amd T TAPAKATW TEXVOAOYIKA LETA XPTOLUOTIOLEITE OTNV KABNUEPLVOTNTA
oag;

(uTopeite va eMAEEETE TTAPATIAVW ATO i aTtdvtnon)

NAEKTPOVIKOG EMITPATECLOG UTIOAOYLOTIG

(POPNTOG VTIOAOYLOTNG

KLNTO TMAEQWVO

@opnTN 006vn ang (tablet)

aAro

[160€C WPES APLEPWVETE YLA T XPTION TWV HECWV ;
0-1

1-3

3-5

5 KQL TIEPLOCOTEPES

.I'la o010V AdYouG T XPNOLUOTIOLELTE;

(MTopeite va emAEEETE TP ATIAVW ATIO i aTtdvtnon)
vy Yuyaywyia

yla evnuEpwon

yla TV avalijTnomn TANPOQOopLOY

Yl ETMKO VW VA

.Tvwplilete To @avopevo twv greeklish;

Not
Oxt

Xpnowomoteltat ta greeklish ;

Nou
Ox1
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13. AwoTte €vav oVuvTopo oplopod Twv greeklish:

14. Amo mov yvwpilete Tnv vTapén Twv greeklish;
(Mmopeite va emAEEETE TTapATTAVW ATO P amdvtnon)

L1 yovelig

L1 irovg

L1 mepodikd/sq@npuepiSeg

[1 Swdixtuo

1 &o

15. EQv kavete xpnon TwV AATIVOEAANVIKWY, € TIOLEG KATAOTAOELS ETILKOLVWVIAG
AapBAavel xwpa To YEYOVOG QUTO;

[1 (e-mail) pnvdpata Tov nAskTpovikov cag TayuSpopsiov

[1 (sms) unvopata péow Tov KvnTtol 6ag THAEQ®VOU

[1 (facebook/Instagram/twitter) unvopata 6Ta péoa KOWWVIKNIG SIKTVWONG

[1 oenAektpovikd Tayvidia

[1 otov ypamtd Adyo

16.0tav xpnowoTmoteite ta greeklish, Ta cuvduvdlete e To EAANVIKO aA@APNTO;
(] Nau
1 oxt

17.0tav ypa@ete T0 EAANVIKO AEEIAOYI0 UE AATIVIKO A APnTO:
[1 akoAovBeite éva cUYKEKPLEVO TPOTIO PETAYPAPT|S
L1 ypdepete pe tov Swd oag TpdTo

18. ITapakodw va amoTuTWOoEeTE TN AEEN ‘SlapBeipopal’ oe AATIVOEAANVIKO
aA@afnro:

19.Tlotog amd Toug TAPAKATW AOYOUS oag wBoVUv otn xprion Twv greeklish;
[1 ouvnBelx

1 yia va mpodapfévovtat omoladnmote opBoypapucd Ad6n

[] amotumamvovtat tayVtepa

[1 8ev aAAdlete TN YADOGA 0TO TANKTPOASYLO Yl ££01KOVOUNGT XPOVOU
L1 &xo

20. [Mota eivat  oLXVOTNTA YPAPNG O€ EAANVIKO XA APNTO;
L] kaBnpepwé
L1 ouyva

] omévia
]

moTté
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21.

[
[
[
[

22
L]
L]
23
L]
L]

24
[
[

25.

[
[

26.

[
[

[Towx elvat n cuxvOTNTA YPAPTG OE AATIVOEAANVIKO aA@AfnTo ;
KaOnuepwva

ouvxva

oTAvVIX

TOTE

.IMotevete wg 1 xprion Twv greeklish emmpealel apvntikd v opBoypapia ;

Noat
Oxt

. Zag evoyAel 6tav evtomilete AEEels ypapupuéves ota greeklish ;

Nat
Ox1

.AvoxoAeveote va Stafacete éva kelpevo ypaupévo ota greeklish ;

Noat
Ox1

H xpnom twv greeklish miotedete TG YIveTal KUPLWG ATIO TOVG VEOUG OTIG LEPES
Ho;
Nou
Ox1

[Iiotevete oty e€arewm Twv greeklish ypovo pe to xpovo 1 avtiBETws otV
V&N oM TOV PALVOUEVOU UTOV;

efadenym Twv greeklish
V&N oM TOV PALVOUEVOU

Evxaplotm moAv yla to xpovo cag !
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